
TOTALPURE 2IN1 MOONSTYLE
TOTALPURE 2IN1 MOONSTYLE DARK
2 en 1: ventilador bladeless y purificador de aire con control por Wi-Fi / 
2 in 1: bladeless fan and air purifier with Wi-Fi control.

Manual de instrucciones
Instruction manual
Manuel d’instructions
Bedienungsanleitung
Manuale di istruzioni 
Manual de instruções
Handleiding
Instrukcja obsługi
Návod k použití



Instrucciones de seguridad 4
Safety instructions 5
Instructions de sécurité 7
Sicherheitshinweise  8
Istruzioni di sicurezza 10
Instruções de segurança 11
Veiligheidsinstructies 13
Instrukcje bezpieczeństwa 14
Bezpečnostní pokyny 16

ÍNDICE
1. Piezas y componentes 18
2. Antes de usar 19
3. Montaje  19
4. Funcionamiento 20
5. Limpieza y mantenimiento 22
6. Resolución de problemas 23
7. Especificaciones técnicas 23
8. Reciclaje de aparatos eléctricos 
y electrónicos  24
9. Garantía y SAT 24
10. Copyright 24
11.Declaración de conformidad 25

INDEX
1. Parts and components 26
2. Before use 27
3. Assembly 27
4. Operation 28
5. Cleaning and maintenance 30
6. Troubleshooting 30
7. Technical specifications 30
8. Disposal of old electrical 
and electronic appliances 31
9. Technical support and warranty 31
10. Copyright 32
11. Declaration of conformity 32

SOMMAIRE
1. Pièces et composants 33
2. Avant utilisation 34
3. Montage 34
4. Fonctionnement 35
5. Nettoyage et entretien 37
6. Résolution de problèmes 38
7. Spécifications techniques  38
8. Recyclage des équipements 
électriques et électroniques 39
9. Garantie et SAV 39
10. Copyright 39
11. Déclaration de conformité 39

INHALT
1. Teile und Komponenten 40
2. Vor dem Gebrauch 41
3. Installation 41
4. Bedienung 42
5. Reinigung und Wartung 44
6. Problembehebung 44
7. Technische Spezifikationen 45
8. Recycling von Elektro- 
und Elektronikgeräten 45
9. Garantie und Kundendienst 46
10. Copyright 46
11.Konformitätserklärung 46

INDICE
1. Parti e componenti 47
2. Prima dell’uso 48
3. Montaggio 48
4. Funzionamento 49
5. Pulizia e manutenzione 51
6. Risoluzione dei problemi 51
7. Specifiche tecniche 51
8. Riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche 52
9. Garanzia e supporto tecnico 52
10. Copyright 53
11.Dichiarazione di conformità 53

ÍNDICE
1. Peças e componentes  54
2. Antes de usar 55
3. Montagem 55
4. Funcionamento  56
5. Limpeza e manutenção 58
6. Resolução de problemas 58
7. Especificações técnicas 58
8. Reciclagem de produtos elétricos 
e eletrónicos 59
9. Garantia e SAT 59
10. Copyright 60
11.Declaração de conformidade 60

INHOUD 
1. Onderdelen en componenten 61
2. Vóór u het apparaat gebruikt 62
3. Montage 62
4. Werking 63
5. Schoonmaak en onderhoud 65
6. Probleemoplossing 65
7. Technische specificaties 65
8. Recycling van elektrische 
en elektronische apparatuur 66
9. Garantie en technische ondersteuning 66
10. Copyright 67
11.Verklaring van overeenstemming 67

SPIS TREŚCI
1. Części i komponenty 68
2. Przed użyciem 69
3. Montaż 69
4. Funkcjonowanie 70
5. Czyszczenie i konserwacja 72
6. Rozwiązywanie problemów 73
7. Specyfikacja techniczna 73
8. Recykling urządzeń elektrycznych 
i elektronicznych 74
9. Gwarancja i Serwis techniczny 74
10. Copyright 74
11.Deklaracja zgodności 75

OBSAH
1. Části a složení 76
2. Před použitím 77
3. Montáž 77
4. Fungování 78
5. Čištění a údržba 80
6. Řešení problémů 80
7. Technické specifikace 80
8. Recyklace elektrických 
a elektronických zařízení 81
9. Záruka a technický servis 81
10. Copyright 82
11. Prohlášení o shodě 82



TOTALPURE 2IN1 MOONSTYLE/DARKTOTALPURE 2IN1 MOONSTYLE/DARK 54

- Asegúrese de que el producto esté colocado sobre una 
superficie plana y estable durante su funcionamiento.

- Apague y desconecte el dispositivo de la toma de corriente 
siempre que no esté siendo usado y antes de moverlo. Tire 
del enchufe para desconectarlo, no tire del cable.

- No use el producto si el cable, el enchufe o el cuerpo principal 
presenta daños o si no funciona correctamente, ha sufrido 
alguna caída o ha sido dañado.

- No deje el producto sin supervisión durante su funcionamiento. 
Desconecte el dispositivo al acabar de utilizarlo y cuando 
salga de la habitación donde esté utilizándolo.

- No intente reparar el dispositivo por su propia cuenta. 
Póngase en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica de 
Cecotec para cualquier duda.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the appliance. 
Keep this instruction manual for future reference or new users.
- All safety instructions must be closely followed when using 

the appliance.
- This appliance can be used by children aged 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory, or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children must not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance must not be carried out by 
unsupervised children.

- Make sure the fan is disconnected from the power supply 
before removing the protection.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar 
el producto. Guarde este manual para futuras referencias o 
nuevos usuarios.
- Siga atentamente estas instrucciones de seguridad cuando 

use el producto.
- Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y 

superior y personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, 
si se les ha dado la supervisión o formación apropiadas 
respecto al uso del aparato de una manera segura y 
comprenden los peligros que implica. Los niños no deben 
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento a realizar 
por el usuario no debe realizarlos los niños sin supervisión.

- Asegúrese de que el ventilador está desconectado de la 
alimentación antes de quitar la protección.

- Este aparato está diseñado exclusivamente para uso 
doméstico quedando excluido su uso en bares, restaurantes, 
granjas, hoteles, moteles y oficinas.

- Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje 
especificado en el marcado del producto y de que el enchufe 
tenga toma de tierra.

- Inspeccione el cable de alimentación regularmente en busca 
de daños visibles. Si el cable presenta daños o el aparato no 
funciona adecuadamente, debe ser reparado por el Servicio 
de Asistencia Técnica oficial de Cecotec para evitar cualquier 
tipo de peligro.

- No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del 
producto en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las 
conexiones eléctricas al agua. Asegúrese de tener las manos 
completamente secas antes de tocar.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Veuillez lire les instructions suivantes avec attention avant 
d’utiliser l’appareil. Gardez bien ce manuel pour de futures 
références ou pour tout nouvel utilisateur. 
- Veuillez suivre ces instructions de sécurité très attentivement 

lorsque vous utilisez l’appareil.
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus 

et par des personnes aux capacités physiques, mentales ou 
sensorielles réduites, ou sans expérience ni connaissances 
s’ils sont surveillés et/ou ont reçu les informations 
nécessaires à l’utilisation correcte de l’appareil et qu’ils ont 
bien compris les risques qu’il implique. Empêchez les enfants 
de jouer avec le produit. Le nettoyage et l’entretien du produit 
ne peuvent pas être menés à terme par les enfants.

- Assurez-vous que le ventilateur est débranché avant de 
retirer la protection.

- Cet appareil est conçu pour un usage domestique uniquement 
et ne doit pas être utilisé dans les bars, restaurants, fermes, 
hôtels, motels et bureaux.

- Assurez-vous que le voltage du réseau coïncide avec le 
voltage spécifié sur le marquage du produit et que la prise 
possède une connexion à terre. 

- Inspectez le câble d’alimentation régulièrement pour 
rechercher des dommages visibles. Si le câble présente des 
dommages ou si l’appareil ne fonctionne pas correctement, il 
doit être réparé par le Service d’Assistance Technique officiel 
de Cecotec pour éviter tout type de danger.

- Ne submergez ni le câble, ni la fiche ni aucune autre partie 
du produit dans de l’eau ni dans aucun autre liquide, ni 
n’exposez les connexions électriques à l’eau. Assurez-vous 
d’avoir les mains complètement sèches avant de toucher la 
fiche.

- This appliance is designed for domestic use only and is not 
intended for bars, restaurants, farmhouses, hotels, motels, 
and offices.

- Make sure that the mains voltage matches the voltage 
stated on the appliance marking and that the wall outlet is 
earthed.

- Check the power cable regularly for visible damage. Should 
the cable be damaged or the appliance not work properly, it 
must be repaired by the official Cecotec Technical Support 
Service to avoid any type of danger.

- Do not immerse the cable, plug, or any non-removable 
part of the appliance in water or any other liquid or expose 
electrical connections to water. Make sure your hands are 
completely dry before touching the appliance.

- Make sure the appliance is placed on a flat and stable surface 
during operation.

- Always turn off and unplug the appliance when not in use 
and before moving it. Pull from the plug, not the cable, to 
disconnect it from the outlet.

- Do not use the appliance if the cable, plug, or main body is 
damaged or if it malfunctions, has been dropped, or damaged 
in any way.

- Never leave the appliance unattended during use. Unplug 
the appliance after use and when you leave the room where 
it’s located.

- Do not try to repair the appliance by yourself. Contact the 
official Cecotec Technical Support Service for advice.
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- Vergewissern Sie sich, dass das Gebläse von 
der Stromversorgung getrennt ist, bevor Sie die 
Schutzvorrichtung entfernen.

- Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt und 
darf nicht in Bars, Restaurants, Bauernhöfen, Hotels, Motels 
und Büros verwendet werden.

- Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit der 
auf der Produktkennzeichnung angegebenen Spannung 
übereinstimmt und dass die Steckdose geerdet ist.

- Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf sichtbare 
Schäden. Wenn das Kabel beschädigt ist oder das Gerät nicht 
ordnungsgemäß funktioniert, muss es durch den offiziellen 
Technischen Kundendienst von Cecotec repariert werden, 
um jegliche Art von Gefahr zu vermeiden.

- Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder jegliche nicht 
entfernbaren Teile des Gerätes nicht ins Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein und lassen Sie die elektrischen Anschlüsse 
nicht mit Wasser in Berührung kommen. Achten Sie darauf, 
dass Ihre Hände völlig trocken sind, bevor Sie das Gerät 
berühren.

- Achten Sie darauf, dass das Produkt auf eine ebene, stabile 
Oberfläche gestellt wird und dass es während des Betriebs 
nicht bewegt wird.

- Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, solange es nicht verwandt ist und bevor 
Sie es bewegen. Ziehen Sie am Stecker, nicht am Kabel selbst.

- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel, der Stecker 
oder das Gehäuse beschädigt ist oder wenn es nicht richtig 
funktioniert, fallen gelassen oder beschädigt wurde.

- Lassen Sie das Produkt beim Verwenden nicht 
unbeaufsichtigt. Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es 
nicht mehr benutzen und wenn Sie den Raum, in dem Sie es 
benutzen, verlassen.

- Assurez-vous que l’appareil soit placé sur une surface plate 
et stable pendant son fonctionnement. 

- Éteignez et débranchez l’appareil de la prise de courant à 
chaque fois que vous ne l’utilisez pas et avant de le déplacer. 
Tirez sur la fiche pour le débrancher ; ne tirez pas sur le câble.

- N’utilisez pas l’appareil si le câble, la prise ou la structure en 
général ne fonctionnent pas correctement, ont souffert une 
chute ou ont été abîmés.

- Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’il est en 
fonctionnement. Débranchez l’appareil lorsque vous avez 
terminé de l’utiliser et lorsque vous sortez de la pièce dans 
laquelle vous l’utilisez.

- N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même. Veuillez 
contacter le Service Après-Vente officiel de Cecotec pour 
tout doute ou renseignement.

SICHERHEITSHINWEISE 

Lesen Sie die folgenden Hinweise aufmerksam durch, bevor Sie 
das Gerät verwenden. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zum Nachschlagen oder für neue Benutzer auf.
- Befolgen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig, wenn Sie 

das Produkt verwenden.
- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie 

von Personen mit verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und 
Wartung durch den Benutzer darf nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden.
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- Non immergere il cavo, la spina o qualsiasi altra parte 
dell’apparecchio in acqua o in qualsiasi altro liquido, né 
esporre i collegamenti elettrici all’acqua. Verificare di 
avere le mani completamente asciutte prima di toccare 
l’apparecchio.

- Assicurarsi che l’apparecchio sia collocato su una superficie 
piana e stabile durante il funzionamento.

- Spegnere e scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente 
quando non in uso e prima di spostarlo. Tirare la spina per 
scollegare l’apparecchio, non tirare il cavo.

- Non utilizzare l’apparecchio se il cavo, la spina o la struttura 
principale sono danneggiati o se funziona male, è caduto o è 
stato danneggiato.

- Non lasciare l’apparecchio incustodito durante il 
funzionamento. Scollegare l’apparecchio dopo l’uso e 
quando viene lasciata la stanza in cui viene usato.

- Non tentare di riparare l’apparecchio per conto proprio. Per 
qualsiasi dubbio, contattare il Servizio di Assistenza Tecnica 
di Cecotec.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Leia as seguintes instruções atentamente antes de usar o 
aparelho. Guarde este manual para referências futuras ou 
novos utilizadores. 
- Siga atentamente estas instruções de segurança quando 

usar o aparelho.
- Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 

8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência 
e conhecimentos, se lhes tiver sido dada supervisão ou 

- Versuchen Sie niemals das Gerät selbst zu reparieren. 
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den technischen 
Kundendienst von Cecotec.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Leggere le seguenti istruzioni prima di usare l’apparecchio. 
Conservare questo manuale per consultazioni future o nuovi 
utenti.
- Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza quando 

si usa l’apparecchio.
- Questo apparecchio può essere usato da bambini a partire 

da 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza, 
a condizione che siano supervisionati o istruiti sull’uso 
dell’apparecchio in modo sicuro e che comprendano i pericoli 
connessi. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. 
La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da 
bambini incustoditi.

- Assicurarsi che il ventilatore sia scollegato dalla corrente 
prima di rimuovere la protezione.

- Questo apparecchio è stato progettato solo per uso 
domestico e non può essere utilizzato in bar, ristoranti, 
aziende agricole, alberghi, motel e uffici.

- Verificare che la tensione di rete coincida con quella 
specificata sulla marcatura dell’apparecchio e che la presa 
elettrica sia dotata di messa a terra.

- Osservare accuratamente il cavo di alimentazione in cerca 
di danni visibili. Se il cavo è danneggiato o l’apparecchio non 
funziona correttamente, deve essere riparato dal Servizio di 
Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec per evitare eventuali 
pericoli.
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a sua utilização e quando sair da sala onde o está a utilizar.
- Não tente reparar o aparelho por conta própria. Por favor, 

contacte o Serviço de Assistência Técnica oficial da Cecotec 
se tiver alguma dúvida.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees de volgende instructies aandachtig voordat u het product 
gebruikt. Bewaar deze handleiding voor toekomstig(e) gebruik 
of gebruikers.
- Volg aandachtig de voorschriften wanneer u dit toestel 

gebruikt.
- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar 

en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of met gebrek aan ervaring en kennis, 
indien zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen 
over het veilig gebruik van het apparaat en de gevaren ervan 
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet zonder 
toezicht door kinderen worden uitgevoerd. 

- Zorg ervoor dat de ventilator losgekoppeld is van de 
stroomvoorziening voordat u de bescherming verwijdert.

- Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk 
gebruik en is niet bestemd voor gebruik in bars, restaurants, 
boerderijen, hotels, motels en kantoren.

- Zorg ervoor dat de netspanning overeenkomt met de op de 
productmarkering aangegeven spanning en dat de stekker 
geaard is.

- Controleer de kabel regelmatig op zichtbare schade. Als de 
kabel beschadigd is of het product niet goed werkt, moet 
het gerepareerd worden door het officiële Cecotec Service 
Centre om gevaar te voorkomen.

instruções relativas à utilização do aparelho de uma forma 
segura e compreendem os perigos envolvidos. Não permita 
que as crianças brinquem com o aparelho. A limpeza e 
manutenção do aparelho não devem ser efetuadas por 
crianças sem supervisão.

- Certifique-se de que o ventilador está desligado da fonte de 
alimentação antes de remover a proteção.

- Este aparelho foi desenhado apenas para uso doméstico e 
não para uso em cafés, restaurantes, quintas, hotéis, motéis 
e escritórios.

- Certifique-se de que a tensão de rede corresponde à tensão 
especificada na marcação do aparelho e que a ficha está 
ligada à terra.

- Inspecione o cabo de alimentação regularmente em busca 
de danos visíveis. Se o cabo apresentar danos ou não 
funcionar devidamente, deve ser reparado pelo Serviço de 
Assistência Técnica Oficial da Cecotec para evitar qualquer 
tipo de perigo. 

- Não imerja o cabo, a ficha ou qualquer outra parte elétrica 
do aparelho na água ou qualquer outro líquido nem exponha 
as conexões elétricas à água. Certifique-se de ter as mãos 
completamente secas antes de o tocar.

- Certifique-se de que o produto esteja colocado numa 
superfície e não o mova durante o seu funcionamento.

- Desligue e desconecte o produto da tomada de corrente 
quando não estiver a ser usado e antes de movê-lo. Puxe da 
ficha para o desconectar, não puxe pelo cabo.

- Não utilize o produto se o cabo, a tomada ou a estrutura 
apresentarem danos ou se não funcionarem corretamente, 
sofreu alguma queda ou foi danificado.

- Não deixe o aparelho sem supervisão durante o seu 
funcionamento. Desligue o aparelho quando tiver terminado 
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fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub bez 
doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem, że są one pod 
odpowiednim nadzorem lub zostały poinstruowane w 
zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia. i rozumieją 
związane z tym niebezpieczeństwa. Dzieci nie mogą bawić 
się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja użytkownika 
nie mogą być przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru.

- Przed zdjęciem osłony upewnij się, że wentylator jest 
odłączony od zasilania.

- To urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku 
domowego i nie nadaje się do użytku w barach, restauracjach, 
gospodarstwach rolnych, hotelach, motelach i biurach.

- Upewnij się, że napięcie sieciowe jest zgodne z napięciem 
podanym na oznaczeniu produktu i że wtyczka jest 
uziemiona.

- Regularnie należy sprawdzać kabel zsilający pod względem 
widocznych uszkodzeń. Jeśli kabel jest uszkodzony lub 
urządzenie nie działa prawidłowo, musi zostać naprawione 
przez oficjalny Serwis Techniczny Cecotec, aby uniknąć 
wszelkiego rodzaju niebezpieczeństw.

- Nie zanurzaj przewodu, wtyczki ani żadnej innej części 
produktu w wodzie lub innej cieczy ani nie wystawiaj połączeń 
elektrycznych na działanie wody. Przed rozpoczęciem gry 
upewnij się, że Twoje ręce są całkowicie suche.

- Upewnij się, że produkt jest umieszczony na płaskiej i 
stabilnej powierzchni podczas pracy.

- Wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka elektrycznego, 
gdy nie jest używane i przed przeniesieniem go. Pociągnij za 
wtyczkę, aby ją odłączyć, nie ciągnij za kabel.

- Nie używaj produktu, jeśli przewód, wtyczka lub korpus są 
uszkodzone, nie działają prawidłowo, zostały upuszczone 
lub uszkodzone.

- Dompel de voedingskabel, de stekker of andere onderdelen 
van het toestel niet onder in water of andere vloeistoffen. 
Stel de elektrische verbindingen niet bloot aan water. Zorg 
ervoor dat uw handen volledig droog zijn voordat u het 
apparaat aanraakt.

- Zorg ervoor dat het product geplaatst is op een vlak en 
stabiel oppervlak tijdens gebruik.

- Schakel altijd het apparaat uit en trek de stekker uit het 
stopcontact als het niet gebruikt wordt en alvorens het te 
verplaatsen. Trek aan de stekker om hem te verwijderen uit 
het stopcontact en niet aan de kabel.

- Gebruik het product niet als het snoer, de stekker of de 
behuizing beschadigd is of als het slecht functioneert, 
gevallen of beschadigd is.

- Laat het apparaat niet onbeheerd achter als het is 
ingeschakeld. Schakel het apparaat uit wanneer u klaar bent 
met het gebruik ervan en wanneer u de kamer verlaat waar 
u het gebruikt.

- Probeer niet om zelf het product te repareren. Neem contact 
op met de Technische Dienst van Cecotec als u een probleem 
ondervindt met het product.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje. Zachowaj tę instrukcję do wykorzystania w 
przyszłości lub dla nowych użytkowników.
- Podczas korzystania z produktu należy dokładnie 

przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa.
- To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat 

i starsze oraz przez osoby o ograniczonych zdolnościach 
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službou Cecotec, aby se zabránilo jakémukoli nebezpečí.
- Nedávejte kabel, zásuvku nebo jinou část přístroje do vody 

ani jiné tekutiny. Nevystavujte elektrické spoje vodě. Před 
hraním se ujistěte, že máte ruce zcela suché.

- Ujistěte se, že přístroj je umístěn na rovném a stabilním 
povrchu a během používání ho nepřemisťujte.

- Vypněte zařízení a odpojte jej, kdykoli se nepoužívá a před 
přemístěním na nové místo. Pro odpojení zatáhněte za 
zástrčku, ne za kabel.

- Výrobek nepoužívejte, pokud je poškozen kabel, zástrčka 
nebo hlavní tělo nebo pokud nefunguje správně, upadl nebo 
je poškozen.

- Nenechávejte přístroj během fungování bez dozoru. Odpojte 
zařízení, když jej přestanete používat a když opustíte 
místnost, kde jej používáte.

- Nepokoušejte se opravit přístroj vlastními silami. V případě 
jakýchkoli dotazů se obraťte na technickou asistenční službu 
Cecotec.

- Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas pracy. 
Odłącz urządzenie po zakończeniu korzystania z niego i po 
opuszczeniu pomieszczenia, w którym z niego korzystasz.

- Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. W przypadku 
jakichkolwiek pytań skontaktuj się z serwisem pomocy 
technicznej Cecotec.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Před použitím přístroje si pozorně přečtěte následující 
bezpečnostní pokyny. Uschovejte tento návod pro budoucí 
použití nebo pro nové uživatele.
- Při používání přístroje pečlivě postupujte podle těchto 

bezpečnostních předpisů.
- Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a 

osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném 
používání spotřebiče a rozumí souvisejícím nebezpečím. Děti 
si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu 
nesmějí provádět děti bez dozoru.

- Před odstraněním krytu se ujistěte, že je ventilátor odpojen 
od napájení.

- Tento spotřebič je určen pouze pro domácí použití a je 
vyloučen z použití v barech, restauracích, farmách, hotelech, 
motelech a kancelářích.

- Ujistěte se, že napětí v síti odpovídá napětí uvedenému na 
označení produktu a že zástrčka je uzemněná.

- Pravidelně kontrolujte přívodový kabel, abyste zjistili 
viditelná poškození. Pokud je kabel poškozen nebo zařízení 
nefunguje správně, musí být opraveno oficiální servisní 
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8. Aumentar volumen de aire
9. Disminuir volumen de aire

NOTA:
Los gráficos de este manual son representaciones esquemáticas y puede que no coincidan 
exactamente con los del producto.

2. ANTES DE USAR

- Este aparato presenta un embalaje diseñado para protegerlo durante su transporte. Saque 
el aparato de su caja y retire todo el material de embalaje. Puede guardar la caja original 
y otros elementos del embalaje en un lugar seguro para prevenir daños en el aparato si 
necesita transportarlo en el futuro. Si desea deshacerse del embalaje original, asegúrese 
de reciclar todos los elementos correctamente.

- Asegúrese de que todas las piezas y componentes están incluidos y en buen estado. Si 
faltara alguno o no estuviera en buen estado, contacte de forma inmediata con el Servicio 
de Atención Técnica oficial de Cecotec.

3. MONTAJE 

Fig. 4
1. Instale la parte inferior del tubo de aluminio a la base, encajándolo en el zócalo de la base 

y fíjelo con el perno de la base mediante la llave Allen.
2. Enrosque el cuerpo principal en la parte superior del tubo de aluminio, girándolo en 

sentido horario. (La parte inferior será la que cuenta con una rosca interior).
3. Instale el halo de salida del aire encajando este al cuerpo principal 
4. Inserte el tornillo del halo de salida del aire en el orificio situado en la parte inferior del 

halo de salida de aire

Instalación de filtros de aire 
- Este producto está equipado con un filtro de aire purificador, el filtro debe estar instalado 

en el motor antes de su uso.
- Este producto tiene función de memoria. Después de 720 horas de funcionamiento, la 

pantalla se encenderá el indicador Sustitución de filtro. Después de reemplazar el filtro de 
aire, mantenga presionado el botón de encendido/apagado del control remoto durante 5 
segundos para apagar el aparato y el tiempo de funcionamiento se acumulará nuevamente. 

1. PIEZAS Y COMPONENTES

Fig. 1
1. Cuerpo principal
2. Halo de salida del aire
3. Filtro
4. Tubo de aluminio
5. Adaptador AC
6. Tornillo del halo de salida del aire (x1)
7. Perno de la base (x1)
8. Llave Allen (x1)
9. Base
10. Control remoto
11. Manual de instrucciones

Panel de control Fig. 2
Botones
1. Modos
2. Temporizador
3. Encendido/Espera
4. Rotación
5. Ajustes
Indicadores
6. Modo automático
7. Modo viento fuerte
8. Modo noche
9. Modo viento natural
10. Wi-Fi
11. Sustitución de filtro

Control remoto Fig. 3
1. Modos
2. Rotación
3. Ángulo de rotación
4. Apagar/encender la pantalla
5. Luz
6. Encendido/apagado
7. Temporizador
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Función del panel de control

Cuando el ventilador esté en standby, presione este botón para iniciar el 
funcionamiento.
Cuando el ventilador esté en funcionamiento, presione este botón para detener el 
funcionamiento y entrar en el estado de espera.
Nota: mantenga presionado este botón durante 5 segundos para activar la 
conexión WIFI y el indicador  parpadeará.

Pulse este botón para cambiar de modo sucesivamente: modo automático, modo 
viento fuerte, modo noche, modo viento natural, velocidad manual.
Modo automático: muestra “  ” y controla la cantidad de aire en función del valor 
PM2.5 detectado. Se encenderá la luz indicadora de calidad del aire en función de 
los siguientes valores: 

PM2.5 el 
numérico

0-35 36-70 71-120 121-999

Velocidad 01 03 05 09

Color de la 
pantalla

Verde Amarillo Naranja Rojo

Modo de viento fuerte: “ ” se ajusta a la velocidad más alta.
Modo noche: “ ”se ajusta a la velocidad más baja.
Modo viento natural: “  ” la velocidad de aire es 3-4-5 aire circulante.

Presione este botón para ajustar el tiempo de funcionamiento de 1 a 8 horas.
Si desconecta el aparato de la alimentación, cuando lo vuelva a conectar retomará 
el ajuste de temporización.

Presione este botón para cambiar el ángulo de rotación sucesivamente: 30º, 60º, 
90º, 120º, cancelar. 

Pulse este botón para cambiar de velocidad sucesivamente: 1-9.
Nota: mantenga presionado este botón durante 2 segundos para cambiar al modo 
de viento fuerte.

El ventilador emite un pitido cada vez que pulsa un botón.

Para instalar el filtro de aire siga los siguientes pasos. Fig. 5
1. Gire la tapa del filtro en el sentido contrario a las agujas del reloj para extraer la tapa del 

filtro.
2. Introduzca el filtro en la parte trasera del cuerpo principal.
3. Fije nuevamente la tapa del filtro girando en sentido de las agujas del reloj.

4. FUNCIONAMIENTO

Fig. 6
- Levante o presione suavemente la cabeza del ventilador, para ajustar la inclinación del 

mismo.
- Conecte el cable de alimentación al puerto de alimentación situado en la base y conecte el 

adaptador de alimentación a la toma de corriente.
- Escuchará un pitido indicando que el dispositivo se encuentra en standby.

Recuerde:
- Coloque el ventilador sobre una superficie horizontal, estable y seca. No coloque el 

ventilador en un lugar inestable. Si hay una pendiente o la superficie es blanda tenga 
cuidado para evitar daños en el ventilador.

- Cuando el ventilador esté en uso, es necesario evitar bloquear la entrada de aire. Mantenga 
el aparato alejado de cortinas. El ventilador no funcionará si hay un objeto bloqueando la 
entrada de aire.

- No coloque objetos dentro de los 30 cm frente a la salida de aire.
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6. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible causa Posible solución

El ventilador no 
funciona

El cable de alimentación no está 
enchufado o tiene mal contacto.
Daños corporales.

Enchufe la fuente de alimentación 
para asegurar un buen contacto.
Enviar al punto de reparación para 
su reparación.

El ventilador no se 
apaga

· Daños corporales. Enviar al punto de reparación para 
su reparación.

El control remoto 
no funciona

No tiene batería.
La orientación de la batería es 
incorrecta
El control remoto no está alineado 
con el receptor de señal del sujeto

Reemplace la batería.
Vuelva a instalar la batería en la 
dirección correcta.
El control remoto está dirigido a 
la pantalla de visualización del 
ventilador.

7. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Referencia del producto: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Producto: 08244 / 08249
Potencia: 35 W
Voltaje: 24 V 
Adaptador:100-240V, 50/60Hz, 

Descripción Símbolo Valor Unidad

Caudal máximo del ventilador F 9.7 m3/min

Potencia utilizada por el ventilador P  27.8 W

Valor de servicio SV  0.4 (m3/min)/W

Consumo de energía en modo de espera PSB  0.6 W

Nivel de potencia acústica del ventilador LWA  57 dB (A)

Velocidad máxima del aire C  2.6 m/seg

Norma de medición del valor de servicio IEC 60879

Datos de contacto para obtener información Cecotec innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

Funcionamiento del control remoto

Pulse este botón para realizar la función de encendido o de espera. Mantenga 
presionado durante 5 segundos para reiniciar el tiempo de uso del filtro.

Pulse este botón para cambiar sucesivamente: modo automático, modo viento 
fuerte, modo noche, modo viento natural, velocidad manual.

Presione este botón para activar o desactivar la rotación, por defecto 90º.

Presione este botón para cambiar el ángulo de rotación sucesivamente: 30º, 60º, 
90º, 120º

Pulse este botón para cambiar de velocidad sucesivamente: 1-9.

Presione este botón para apagar o iluminar la pantalla.

Presione estos botones para ajustar el volumen de aire 1-9.

Pulse este botón para encender o apagar la luz que se encuentra bajo el panel de 
control.

El ventilador emite un pitido cada vez que pulsa un botón en el control remoto.

Uso del control remoto Fig. 7
Retire la película aislante antes del primer uso.
Cuando use el control remoto, apunte a la pantalla del producto. 

Reemplace la batería Fig. 8
- Libere la pestaña lateral.
- Tire hacia abajo y retire el soporte de la batería.
- Al colocar la batería, presione el polo “+” hacia arriba.
- Vuelva a instalar el soporte de la batería en el control remoto.

5. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

- Desconecte el aparato de la toma de corriente antes de realizar la limpieza o el 
mantenimiento.

- Este aparato sólo necesita limpieza y mantenimiento externo general.
- Use detergente neutro para limpiar y luego limpie con un paño limpio y suave.
- No lave el aparato directamente con agua.
- No emplee diluyentes, tolueno, agentes de limpieza ácidos, aceites y otras toallitas para 

evitar la decoloración o el deterioro.
- Después del mantenimiento y la limpieza, si no va a utilizar el aparato durante un largo 

periodo de tiempo guarde el producto en un lugar seguro y seco.
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11.DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Por la presente, Cecotec Innovaciones declara que este ventilador purificador, modelo 08244_
TotalPure 2in1 MoonStyle y 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark, es conforme con la Directiva 
2014/53/EU de equipos radioeléctricos.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección de 
internet siguiente:
www.cecotec.es

Las especificaciones técnicas pueden cambiar sin previo aviso para mejorar la calidad del 
producto.
Fabricado en China | Diseñado en España

8. RECICLAJE DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 

Este símbolo indica que, de acuerdo con las normativas aplicables, el 
producto y/o la batería deberán desecharse de manera independiente de los 
residuos domésticos. Cuando este producto alcance el final de su vida útil, 
deberás extraer las pilas/baterías/acumuladores y llevarlo a un punto de 
recogida designado por las autoridades locales. 
Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada 

de desechar sus aparatos eléctricos y electrónicos y/o las correspondientes baterías, el 
consumidor deberá contactar con las autoridades locales.
El cumplimiento de las pautas anteriores ayudará a proteger el medio ambiente.

9. GARANTÍA Y SAT

Cecotec responderá ante el usuario o consumidor final de cualquier falta de conformidad que 
exista en el momento de la entrega del producto en los términos, condiciones y plazos que 
establece la normativa aplicable.
Se recomienda que las reparaciones se efectúen por personal especializado.
Si detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase en contacto con el 
Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec a través del número de teléfono +34 96 321 
07 28.

10. COPYRIGHT

Los derechos de propiedad intelectual sobre los textos de este manual pertenecen a CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Quedan reservados todos los derechos. El contenido de esta publicación no 
podrá, ni en parte ni en su totalidad, reproducirse, almacenarse en un sistema de recuperación, 
transmitirse o distribuirse por ningún medio (electrónico, mecánico, fotocopia, grabación o 
similar) sin la previa autorización de CECOTEC INNOVACIONES, S.L.
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8. Air Volume Increase button
9. Air Volume Decrease button

NOTE:
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match the 
appliance.

2. BEFORE USE

- This appliance is packaged in a way as to protect it during transport. Take the appliance 
out of its box and remove all packaging materials. You can keep the original box and other 
packaging elements in a safe place. This will help you prevent damage to the appliance 
when transporting it in the future. In case the original packaging is disposed of, make sure 
all packaging materials are recycled accordingly.

- Make sure all parts and components are included and in good conditions. If there is any 
piece missing or in bad conditions, contact the official Cecotec Technical Support Service 
immediately.

3. ASSEMBLY

Fig. 4 
1. Install the lower part of the aluminium tube in the base by fitting it into the base plinth 

and secure it with the base bolt using the Allen key.
2. Screw the main body onto the top part of the aluminium tube by turning it clockwise (the 

lower part is the one with the internal thread).
3. Install the air-outlet halo by fitting it to the main body. 
4. Insert the screw of the air-outlet halo into the hole at the bottom of the air-outlet halo.

Installing the air filters
- This appliance is equipped with an air-purifying filter to be installed in the motor before 

use.
- The appliance features a memory function. After 720 hours of operation, the Filter 

Replacement indicator will light up on the control-panel display. After replacing the air 
filter, hold down the Power button on the remote for 5 seconds to turn off the appliance: 
the filter operating time will be reset. 

Steps for installing the filter. Fig. 5
1. Turn the filter cover counterclockwise to remove it.
2. Insert the filter into the back of the main body.
3. Reattach the filter cover by turning it clockwise.

1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
1. Main body
2. Air-outlet halo
3. Filter
4. Aluminium tube
5. AC adapter
6. Air-outlet halo screw (x1)
7. Base bolt (x1)
8. Allen key (x1)
9. Base
10. Remote
11. Instruction manual

Control panel. Fig. 2
Icons
1. Mode icon
2. Timer knob
3. Power/Standby icon
4. Rotation icon
5. Settings icon
Indicators
6. Automatic Mode indicator
7. Strong Breeze Mode indicator
8. Sleep mode indicator
9. Natural Breeze Mode indicator
10. Wi-Fi indicator
11. Filter Replacement indicator

Remote. Fig. 3
1. Mode button
2. Rotation button
3. Rotation Angle button
4. Display power button
5. Light
6. Power button
7. Timer button
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Press this icon to set the operating time from 1 to 8 hours.
If you unplug the fan from the power supply, the timer setting will be restored 
upon reconnection.

Press this button to change the rotation angle: 30º, 60º, 90º, 120º, cancel. 

Press this icon to change speed the: 1-9.
Note: hold down this icon for 2 seconds to switch to Strong Breeze mode.

The fan beeps every time you press an icon.

Using the remote

Press this button to turn the fan on or make it enter Standby mode. Hold it down 
for 5 seconds to reset the filter usage time.

Press this button to change modes: Automatic mode, Strong Breeze mode, Sleep 
mode, Natural Breeze mode, Manual speed.

Press this button to enable or disable rotation (90º by default).

Press this button to change the rotation angle: 30º, 60º, 90º, 120º.

Press this icon to change speed the: 1-9.

Press this button to turn off or activate the display.

Press these buttons to adjust the air volume: 1-9.

Press this button to turn the light under the control panel on or off.

The fan beeps every time you press a button on the remote.

Using the remote. Fig. 7
Remove the insulating film before first use.
When using the remote, point it at the fan’s control-panel display. 

Replacing the battery. Fig. 8
- Release the side tab.
- Pull down and remove the battery holder.
- When inserting the battery, press the “+” pole upwards.
- Reinstall the battery holder in the remote.

4. OPERATION

Fig. 6
- Lift or gently press the fan head to adjust the fan tilt.
- Connect the power cable to the power port on the base and plug the power adapter to a 

power socket.
- You will hear a beep indicating that the appliance is in Standby.

Please note: 
- Place the appliance on a horizontal, stable, and dry surface. Do not place the appliance on 

unstable surfaces. If there is a slope or the surface is soft, take care to avoid damage to 
the fan.

- Avoid blocking the air inlet during use of the fan. Keep the appliance away from curtains. 
The fan will not work if an object blocks the air inlet.

- Do not place objects within 30 cm in front of the air outlet.

Control-panel functions

When the fan is in Standby, press this icon to start operation.
When the fan is running, press this icon to stop operation and enter Standby 
mode.
Note: hold down this icon for 5 seconds to enable the Wi-Fi connection: the  
indicator will flash.

Press this icon to change modes: Automatic mode, Strong Breeze mode, Sleep 
mode, Natural Breeze mode, Manual speed.
Automatic mode: “  “ is shown and air quantity is controlled by the PM2.5 value 
detected. The Air Quality indicator light will light up based on the following values: 

PM2.5 0-35 36-70 71-120 121-999

Speed 01 03 05 09

Display colour Green Yellow Orange Red

Strong Breeze Mode indicator: “ ”, maximum speed setting.
Sleep mode indicator: “ ”, lowest speed setting.
Natural Breeze Mode indicator: “ ”, alternating speed setting (3-4-5).
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Service value SV  0.4 (m3/min)/W

Power consumption on standby mode PSB  0.6 W

Fan sound power level LWA  57 dB (A)

Maximum air speed C  2.6 m/seg

Service value measurement standard IEC 60879

Contact details to obtain more information Cecotec Innovaciones S.L.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

Technical specifications may change without prior notice to improve product quality.
Made in China | Designed in Spain

8. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the 
appliance and/or batteries must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its shelf life, you should dispose 
of the batteries/accumulators and take them to a collection point designated 
by the local authorities. 
Consumers must contact their local authorities or retailer for information 

concerning the correct disposal of old appliances and/or their batteries.
Compliance with the above guidelines will help protecting the environment.

9. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at the 
time of delivery of the product under the terms, conditions, and deadlines established by the 
applicable regulations.
It is recommended that repairs be carried out by qualified personnel.
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate 
to contact the official Cecotec Technical Support Service at +34 963 210 728.

5. CLEANING AND MAINTENANCE

- Unplug the appliance from the mains before cleaning or maintenance.
- This appliance needs only generic external cleaning and maintenance.
- Use neutral detergent to clean and then wipe with a clean, soft cloth.
- Do not wash the appliance directly with water.
- Do not use thinners, toluene, acidic cleaning agents, oils, or other wipes to prevent 

discolouration or deterioration.
- After maintenance and cleaning, if the appliance will not be used for a long period of time, 

store it in a safe and dry place.

6. TROUBLESHOOTING

Problem Possible cause Possible solution

The fan does not 
work.

Power cable with bad contact or 
not plugged in correctly.
Damage to the main body.

Plug in the power supply to ensure 
good contact.
Send the appliance to a repair point.

The fan does not 
switch off

Damage to the main body. Send the appliance to a repair point.

The remote 
doesn’t work.

No battery.
The battery was not inserted 
properly.
The remote isn’t pointed at the fan 
signal receptor.

Replace the battery.
Properly insert the battery.
The remote control is aimed at the 
fan control-panel display.

7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product reference: 08244 / 08249
Product: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Power: 35 W
Voltage: 24 V 
Adapter: 100-240V, 50/60Hz, 

Description Symbol Value Unit

Fan maximum flow F 9.7 m3/min

Fan power consumption P  27.8 W
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1. PIÈCES ET COMPOSANTS

Img. 1 
1. Unité principale
2. Anneau de sortie de l’air
3. Filtre
4. Tube en aluminium
5. Adaptateur AC
6. Vis de l’anneau de sortie de l’air (x1)
7. Boulon de la base (x1)
8. Clé Allen (x1)
9. Base
10. Contrôle à distance
11. Manuel d’instructions

Panneau de contrôle. Img. 2
Boutons
1. Modes
2. Minuterie
3. Allumé/Veille
4. Oscillation
5. Réglages
Indicateurs
6. Mode automatique
7. Mode Brise forte
8. Mode Nuit.
9. Mode Brise naturelle
10. Wi-Fi
11. Remplacement du filtre

Télécommande. Img. 3
1. Modes
2. Oscillation
3. Angle d’oscillation
4. Allumer/éteindre l’écran
5. Lumière
6. Marche/Arrêt
7. Minuterie

10. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in part, be 
reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means (electronic, 
mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization of CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L.

11. DECLARATION OF CONFORMITY

Cecotec Innovaciones hereby declares these fans/purifiers, model 08244_TotalPure 2in1 
MoonStyle and 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark, comply with the Directive 2014/53/EU 
on radio equipment.
The complete text of the EU declaration of conformity is available in the following Internet 
address:
www.cecotec.es.
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Pour installer le filtre d’air, suivez les étapes ci-dessous. Img. 5
1. Tournez le couvercle du filtre dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour le 

retirer.
2. Insérez le filtre à l’arrière de l’unité principale.
3. Remettez le couvercle du filtre en place en le tournant dans le sens des aiguilles d’une 

montre.

4. FONCTIONNEMENT

Img. 6
- Soulevez ou appuyez doucement sur la tête du ventilateur pour régler l’inclinaison du 

ventilateur.
- Branchez le câble d’alimentation sur le port d’alimentation de la base et branchez 

l’adaptateur sur une prise de courant.
- Vous entendrez un bip indiquant que l’appareil est en veille.

Avertissement :
- Placez le ventilateur sur une surface stable, horizontale et sèche. Ne placez pas le 

ventilateur sur une surface instable. En cas de pente ou de surface molle, faites attention 
pour ne pas endommager le ventilateur.

- Lorsque le ventilateur est en fonctionnement, évitez de bloquer l’entrée d’air. Tenez 
l’appareil éloigné des rideaux. Le ventilateur ne fonctionnera pas si un objet bloque l’entrée 
d’air.

- Ne placez pas d’objets à moins de 30 cm de la sortie d’air.

8. Augmenter le débit d’air
9. Diminuer le débit d’air

NOTE : 
Les graphiques de ce manuel sont des représentations schématiques et peuvent ne pas 
correspondre exactement à ceux du produit.

2. AVANT UTILISATION

- Cet appareil possède un emballage conçu pour le protéger pendant son transport. Sortez 
l’appareil de sa boîte et retirez tout le matériel qui compose l’emballage. Rangez la boîte 
d’origine et le reste des éléments provenant de l’emballage dans un endroit sûr pour éviter 
d’endommager l’appareil si vous devez le transporter à l’avenir. Si vous devez vous défaire 
de l’emballage d’origine, assurez-vous de recycler tous les éléments correctement.

- Assurez-vous que toutes les pièces et les composants sont inclus et en bon état. S’il 
manque une pièce, une partie, un accessoire ou que l’appareil ou ses accessoires ne sont 
pas en bon état, veuillez contacter le Service Après-Vente officiel de Cecotec.

3. MONTAGE

Img. 4
1. Installez la partie inférieure du tube en aluminium sur la base en l’insérant dans la base 

et en la fixant avec le boulon de la base à l’aide de la clé Allen.
2. Vissez l’unité principale sur la partie supérieure du tube en aluminium, en le tournant 

dans le sens des aiguilles d’une montre. (La partie inférieure sera celle avec un filetage 
interne).

3. Installez l’anneau de sortie de l’air en le fixant à l’unité principale. 
4. Insérez la vis de l’anneau de sortie de l’air dans le trou situé sur la partie inférieure de 

celui-ci.

Installation des filtres d’air
- Cet appareil est équipé d’un filtre de purification de l’air. Le filtre doit être installé dans le 

moteur avant l’utilisation.
- Cet appareil est doté d’une fonction Mémoire. Après 720 heures de fonctionnement, 

l’indicateur de remplacement du filtre s’allumera sur l’écran. Après avoir remplacé le filtre 
d’air, appuyez sur le bouton de connexion/déconnexion de la télécommande pendant 5 
secondes pour éteindre l’appareil. Le temps de fonctionnement s’accumulera à nouveau. 
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Fonctionnement de la télécommande

Appuyez sur ce bouton pour allumer l’appareil ou le mettre en veille. Appuyez le 
bouton pendant 5 secondes pour réinitialiser la durée de vie du filtre.

Appuyez sur ce bouton pour changer successivement de mode : mode 
Automatique, mode Brise forte, mode Nuit, mode Brise naturelle, Vitesse 
manuelle.

Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver l’oscillation, 90º par défaut.

Appuyez sur ce bouton pour modifier successivement l’angle d’oscillation : 30º, 
60º, 90º, 120º.

Appuyez sur ce bouton pour modifier la vitesse successivement : 1-9.

Appuyez sur ce bouton pour éteindre ou allumer l’écran.

Appuyez sur ces boutons pour régler le débit d’air de 1 à 9.

Cette touche permet d’allumer ou d’éteindre la lumière située sous le panneau de 
commande.

Le ventilateur émettra un bip chaque fois que vous appuierez sur un bouton de la télécommande.

Utilisation de la télécommande. Img. 7
Retirez le plastique isolant de la pile avant la première utilisation.
Lorsque vous utilisez la télécommande, dirigez-la vers l’écran de l’appareil. 

Remplacement de la pile. Img. 8
- Relâchez la languette latérale.
- Tirez vers le bas et retirez le support de la pile.
- Lorsque vous insérez la pile, placez le pôle « + » vers le haut et appuyez dessus.
- Réinstallez le support de la pile dans la télécommande.

5. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

- Débranchez l’appareil avant de le nettoyer ou de l’entretenir.
- Cet appareil ne nécessite qu’un nettoyage et un entretien extérieurs généraux.
- Utilisez un produit de nettoyage neutre, puis essuyez avec un chiffon propre et doux.
- Ne lavez pas l’appareil directement avec de l’eau.
- N’utilisez pas de diluants, de toluène, de produits de nettoyage acides, d’huiles et d’autres 

produits pour éviter toute décoloration ou détérioration.
- Après l’entretien et le nettoyage, si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une longue 

période, rangez-le dans un endroit sûr et sec.

Fonctions du panneau de contrôle

Lorsque le ventilateur est en veille, appuyez sur ce bouton pour le mettre en 
fonctionnement.
Lorsque le ventilateur fonctionne, appuyez sur ce bouton pour arrêter le 
fonctionnement et passer en mode veille.
Note : appuyez sur ce bouton pendant 5 secondes pour activer la connexion Wi-Fi, 
l’indicateur  clignotera.

Appuyez sur ce bouton pour changer successivement de mode : mode 
Automatique, mode Brise forte, mode Nuit, mode Brise naturelle, Vitesse 
manuelle.
Mode Automatique : «   » s’affiche sur l’écran. Ce mode contrôle la quantité 
d’air en fonction de la valeur de PM2.5 détectée. L’indicateur de qualité de l’air 
s’allumera en fonction des valeurs suivantes : 

PM2.5 0-35 36-70 71-120 121-999

Vitesse 01 03 05 09

Couleur de 
l’écran

Vert Jaune Orange. Rouge

Mode Brise forte : «  » est réglé sur la vitesse la plus élevée.
Mode Nuit : «  » est réglé sur la vitesse la plus faible.
Mode Brise naturelle : «  » la vitesse de l’air oscille entre 3-4-5.

Appuyez sur ce bouton pour régler le temps de fonctionnement d’1 à 8 heures.
Si vous débranchez l’appareil, le réglage de la minuterie sera rétabli lorsque vous 
le rebrancherez.

Appuyez sur ce bouton pour modifier successivement l’angle d’oscillation : 30º, 
60º, 90º, 120º, annuler. 

Appuyez sur ce bouton pour modifier la vitesse successivement : 1-9.
Note : appuyez sur ce bouton pendant 2 secondes pour passer en mode Brise 
forte.

Le ventilateur émettra un bip chaque fois que vous appuierez sur un bouton.
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Les spécifications techniques peuvent être modifiées sans notification préalable afin 
d’améliorer la qualité du produit.
Produit fabriqué en Chine I Conçu en Espagne

8. RECYCLAGE DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES

Ce symbole indique que, conformément à la réglementation en vigueur, 
le produit et/ou la batterie doivent être éliminés séparément des déchets 
municipaux. Lorsque ce produit atteint la fin de sa vie utile, vous devez retirer 
les piles ou batteries et les apporter à un point de collecte désigné par les 
autorités locales. 
Pour obtenir des informations détaillées sur la manière la plus adéquate 
de vous défaire de vos appareils électriques et électroniques et/ou des 

batteries correspondantes, vous devez contacter les autorités locales.
Le respect des directives susmentionnées contribuera à la protection de l’environnement.

9. GARANTIE ET SAV

Cecotec est responsable envers l’utilisateur final ou le consommateur de tout défaut de 
conformité existant au moment de la livraison du produit dans les termes, conditions et délais 
établis par la réglementation applicable.
Il est recommandé que les réparations soient effectuées par du personnel qualifié.
Si vous détectez un incident ou un problème avec le produit, vous devez contacter le Service 
Après-Vente Officiel de Cecotec au +34 9 63 21 07 28.

10. COPYRIGHT

Les droits de propriété intellectuelle des textes de ce manuel appartiennent à CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Tous droits réservés. Le contenu de cette publication ne peut être, 
en totalité ou en partie, reproduit, stocké dans un système de récupération de données, 
transmis ou distribué par quelque moyen que ce soit (électronique, mécanique, photocopie, 
enregistrement ou similaire) sans l’autorisation préalable de CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Par la présente, Cecotec Innovaciones déclare que ces ventilateurs purificateurs, 
modèles 08244_TotalPure 2in1 MoonStyle et 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark 
sont conformes à la directive 2014/53/UE sur les équipements radioélectriques. 
Le texte intégral de la déclaration de conformité de l’UE peut être consulté sur le site web suivant :  
www.cecotec.es

6. RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Problème Cause possible Possible solution

Le ventilateur ne 
fonctionne pas

Le câble d’alimentation n’est pas 
branché ou a un mauvais contact.
L’appareil est endommagé.

Branchez-le pour assurer un bon 
contact.
Envoyer au point de réparation pour 
le réparer.

Le ventilateur ne 
s’éteint pas

L’appareil est endommagé. Envoyer au point de réparation pour 
le réparer.

La télécommande 
ne fonctionne pas.

Pas de piles/ piles épuisées.
La pile n’est pas positionnée 
correctement.
La télécommande n’est pas 
orientée vers le récepteur de 
signaux de l’appareil.

Remplacez la batterie.
Réinstallez la pile dans le bon sens.
La télécommande est dirigée vers 
l’écran d’affichage du ventilateur.

7. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

Référence : TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Produit : 08244 / 08249
Puissance : 35 W
Voltage : 24 V 
Adaptateur : 100-240 V, 50/60 Hz 

Description Symbole Valeur Unité

Débit maximal du ventilateur F 9.7 m3/min

Puissance utilisée par le ventilateur P  27.8 W

Valeur du service SV  0.4 (m³/min)/W

Consommation d’électricité en mode veille PSB  0.6 W

Niveau de puissance acoustique du ventilateur LWA  57 dB (A)

Vitesse maximale de l’air C  2.6 m/seg

Norme de mesure de la valeur du service IEC 60879

Données de contact pour plus d’informations Cecotec Innovaciones S.L.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (Espagne)
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HINWEIS: 
Die Grafiken in dieser Bedienungsanleitung sind schematische Darstellungen und entsprechen 
möglicherweise nicht genau dem Gerät.

2. VOR DEM GEBRAUCH

- Dieses Gerät ist so verpackt, dass es während des Transports geschützt bleibt. Nehmen 
Sie das Gerät aus dem Karton und entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial. 
Bewahren Sie die Verpackung an einem sicheren Ort auf, damit das Gerät nicht beschädigt 
wird, wenn Sie ihn später transportieren müssen. Wenn Sie die Originalverpackung 
entsorgen möchten, stellen Sie sicher, dass alle Artikel wiederverwerten.

- Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig und in gutem Zustand ist. Wenn die Lieferung 
fehlen oder nicht in gutem Zustand sind, kontaktieren Sie den technischen Kundendienst 
von Cecotec.

3. INSTALLATION

Abb. 4
1. Montieren Sie den unteren Teil des Aluminiumrohrs am Sockel, indem Sie ihn in die 

Sockelbuchse einsetzen und mit dem Inbusschlüssel an der Sockelschraube befestigen.
2. Schrauben Sie den Hauptkörper im Uhrzeigersinn auf das obere Ende des Aluminiumrohrs. 

(Der untere Teil ist der mit dem Innengewinde).
3. Montieren Sie den Luftauslasskranz, indem Sie ihn am Hauptgehäuse anbringen. 
4. Stecken Sie die Schraube des Luftauslasshalses in das Loch an der Unterseite des 

Luftauslasshalses.

Installation von Luftfiltern 
- Dieses Produkt ist mit einem Luftreinigungsfilter ausgestattet. Der Filter muss vor der 

Verwendung am Motor installiert werden.
- Dieses Produkt verfügt über eine Speicherfunktion. Nach 720 Betriebsstunden leuchtet 

die Anzeige für den Austausch des Filters auf dem Display auf. Halten Sie nach dem 
Auswechseln des Luftfilters die Ein-/Aus-Taste auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang 
gedrückt, um das Gerät auszuschalten, und die Betriebszeit wird wieder aufgeladen. 

Gehen Sie wie folgt vor, um den Luftfilter zu installieren. Abb. 5
1. Drehen Sie den Filterdeckel gegen den Uhrzeigersinn, um den Filterdeckel zu entfernen.
2. Setzen Sie den Filter in die Rückseite des Hauptgehäuses ein.
3. Bringen Sie den Filterdeckel wieder an, indem Sie ihn im Uhrzeigersinn drehen.

1. TEILE UND KOMPONENTEN

Abb. 1
1. Hauptgehäuse
2. Lichthof des Luftauslasses
3. Filter
4. Alurohr
5. AC-Netzadapter
6. Schraube des Luftauslasshalos (x1)
7. Basisschraube (x1)
8. Allen-Schraubenschlüssel (x1)
9. Basis
10. Fernsteuerung
11. Bedienungsanleitung

Bedienfeld Abb. 2
Tasten
1. Modi
2. Timer
3. Ein/Standby
4. Drehung
5. Einstellungen
Anzeige
6. Automatischer Modus
7. Starker Wind-Modus
8. Nacht-Modus
9. Natürlicher Wind-Modus
10. Wi-Fi
11. Austausch des Filters

Fernsteuerung. Abb. 3
1. Modi
2. Drehung
3. Drehwinkel
4. Display ein- und ausschalten
5. Licht 
6. Ein-/Ausschaltung
7. Timer
8. Luftmenge erhöhen
9. Luftmenge vermindern
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Drücken Sie diese Taste, um die Betriebszeit von 1 bis 8 Stunden einzustellen.
Wenn Sie das Gerät von der Stromversorgung trennen, wird die Timer-Einstellung 
wiederhergestellt, wenn Sie das Gerät wieder anschließen.

Drücken Sie diese Taste, um den Drehwinkel schrittweise zu ändern: 30º, 60º, 90º, 
120º, abbrechen. 

Drücken Sie diese Taste, um die Geschwindigkeit nacheinander zu ändern: 1-9.
Hinweis: Halten Sie diese Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um in den 
Starkwindmodus zu wechseln.

Der Ventilator gibt bei jedem Tastendruck einen Signalton ab.

Betrieb mit Fernbedienung

Drücken Sie diese Taste, um die Einschalt- oder Standby-Funktion auszuführen. 
Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang gedrückt, um die Filterbetriebszeit 
zurückzusetzen.

Drücken Sie diese Taste, um die Modi nacheinander zu wechseln: 
Automatikmodus, Starkwindmodus, Nachtmodus, Naturwindmodus, manuelle 
Geschwindigkeit.

Drücken Sie diese Taste, um die Oszillation zu aktivieren oder zu deaktivieren, 
Standardeinstellung 90º.

Drücken Sie diese Taste, um den Drehwinkel schrittweise zu ändern: 30º, 60º, 
90º, 120º.

Drücken Sie diese Taste, um die Geschwindigkeit nacheinander zu ändern: 1-9.

Drücken Sie diese Taste, um den Bildschirm auszuschalten oder zu beleuchten.

Drücken Sie diese Tasten, um die Luftmenge 1-9 einzustellen.

Drücken Sie diese Taste, um das Licht unter dem Bedienfeld ein- oder 
auszuschalten.

Der Ventilator piept jedes Mal, wenn Sie eine Taste auf der Fernbedienung drücken.

Verwendung der Fernbedienung. Abb. 7
Entfernen Sie die Isolierfolie vor dem ersten Gebrauch.
Wenn Sie die Fernbedienung verwenden, richten Sie sie auf den Bildschirm des Geräts. 

4. BEDIENUNG
Abb. 6
- Heben Sie den Ventilatorkopf an oder drücken Sie ihn leicht, um die Neigung des Ventilators 

einzustellen.
- Schließen Sie das Netzkabel an den Netzanschluss der Basisstation an und stecken Sie 

den Netzadapter in die Steckdose.
- Sie hören einen Signalton, der anzeigt, dass sich das Gerät im Standby-Modus befindet.

Erinnern Sie sich:
- Stellen Sie den Ventilator auf eine horizontale, stabile und trockene Fläche. Stellen Sie 

den Ventilator nicht an einem instabilen Ort auf. Bei einem Gefälle oder einem weichen 
Untergrund ist darauf zu achten, dass der Ventilator nicht beschädigt wird.

- Wenn der Ventilator in Betrieb ist, muss vermieden werden, dass der Lufteinlass blockiert 
wird. Halten Sie das Gerät von Vorhängen fern. Der Ventilator funktioniert nicht, wenn ein 
Gegenstand den Lufteinlass blockiert.

- Stellen Sie keine Gegenstände im Umkreis von 30 cm vor den Luftauslass.

Bedienfeldfunktionen

Wenn sich der Ventilator im Standby-Modus befindet, drücken Sie diese Taste, um 
den Betrieb zu starten.
Wenn der Ventilator in Betrieb ist, drücken Sie diese Taste, um den Betrieb zu 
stoppen und in den Standby-Modus zu wechseln.
Hinweis: Halten Sie diese Taste 5 Sekunden lang gedrückt, um die Wi-Fi-
Verbindung zu aktivieren; die Anzeige  blinkt.

Drücken Sie diese Taste, um die Modi nacheinander zu wechseln: 
Automatikmodus, Starkwindmodus, Nachtmodus, Naturwindmodus, manuelle 
Geschwindigkeit.
Automatikmodus: zeigt „ “an und steuert die Luftmenge in Abhängigkeit vom 
ermittelten PM2,5-Wert. Die Luftqualitätskontrollleuchte leuchtet entsprechend 
den folgenden Werten auf: 

PM2.5 der 
numerische Wert

0-35 36-70 71-120 121-999

Geschwindigkeit 01 03 05 09

Farbe des 
Bildschirms

Grün Gelb Orange: Rot

Starker Wind-Modus: „ “ ist auf die höchste Geschwindigkeit eingestellt.
Nacht-Modus: „ “ ist auf die niedrigste Geschwindigkeit eingestellt.
Natürlicher Wind-Modus: „ ” die Luftgeschwindigkeit beträgt 3-4-5 Umluft.
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7. TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Referenz des Gerätes: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Produkt: 08244 / 08249
Leistung: 35 W
Spannung: 24 V 
Netzteil: 100-240V, 50/60Hz 

Beschreibung Symbol Wert Einheit

Maximaler Ventilator-Durchsatz F 9.7 m3/min

Stromverbrauch des Ventilators P  27.8 W

Leistungswert SV  0.4 (m3/min)/W

Stromverbrauch im “Standby-Modus” PSB  0.6 W

Schallleistungspegel des Ventilators LWA  57 dB (A)

Maximale Luftgeschwindigkeit C  2.6 m/sek

Standard zur Messung des Servicewertes IEC 60879

Kontaktangaben für Informationen Cecotec Innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

Die technischen Daten können ohne Vorankündigung geändert werden, um die Produktqualität 
zu verbessern.
Hergestellt in China | Entworfen in Spanien

8. RECYCLING VON ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERÄTEN

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt und/oder die Batterie 
gemäß den geltenden Vorschriften getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt 
werden muss. Wenn dieses Produkt das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht 
hat, sollten Sie die Batterien/Akkus entfernen und es zu einer von den 
örtlichen Behörden bestimmten Sammelstelle bringen.
Die Verbraucher müssen sich mit Ihren örtlichen Behörden oder 

Einzelhändlern in Verbindung setzen, um Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung 
ihrer Altgeräte und/ oder ihre Akkus zu erhalten.
Die Einhaltung der oben genannten Leitlinien trägt zum Schutz der Umwelt bei.

Auswechseln der Batterie. Abb. 8
- Lösen Sie die seitliche Lasche.
- Ziehen Sie den Batteriehalter nach unten und entfernen Sie ihn.
- Drücken Sie beim Einlegen der Batterie den „+“-Pol nach oben.
- Setzen Sie den Batteriehalter wieder in die Fernbedienung ein.

5. REINIGUNG UND WARTUNG

- Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung oder Wartung vom Stromnetz.
- Dieses Gerät muss nur allgemein äußerlich gereinigt und gewartet werden.
- Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts ein neutrales Reinigungsmittel und wischen Sie 

es anschließend mit einem sauberen, weichen Tuch ab.
- Waschen Sie das Gerät nicht direkt mit Wasser.
- Verwenden Sie keine Verdünner, Toluol, säurehaltige Reinigungsmittel, Öle und andere 

Wischtücher, um Verfärbungen oder Beschädigungen zu vermeiden.
- Lagern Sie das Gerät nach der Wartung und Reinigung an einem sicheren und trockenen 

Ort, wenn es über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird.

6. PROBLEMBEHEBUNG

Problem Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der Ventilator 
funktioniert nicht

Das Netzkabel ist nicht eingesteckt 
oder hat einen schlechten Kontakt.
Das Gerät ist beschädigt.

Schließen Sie das Netzteil an, 
um einen guten Kontakt zu 
gewährleisten.
Zur Reparatur zur Reparaturstelle 
schicken.

Der Ventilator 
schaltet sich nicht 
aus.

Das Gerät ist beschädigt. Zur Reparatur zur Reparaturstelle 
schicken.

Die Fernbedienung 
funktioniert nicht.

Keine Batterie.
Die Batterie ist falsch ausgerichtet.
Die Fernbedienung ist nicht auf 
den Signalempfänger des Geräts 
ausgerichtet.

Ersetzen Sie die Batterie.
Setzen Sie die Batterie wieder in der 
richtigen Richtung ein.
Die Fernbedienung wird auf den 
Bildschirm des Ventilators geleitet.
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1. PARTI E COMPONENTI

Fig. 1 
1. Struttura principale
2. Alone di uscita dell’aria
3. Filtro
4. Tubo di alluminio
5. Adattatore AC
6. Vite dell’alone di uscita dell’aria (x1)
7. Bullone della base (x1)
8. Chiave a brugola (x1)
9. Base
10. Telecomando
11. Manuale di istruzioni

Pannello di controllo. Fig. 2
Icone
1. Icona di modalità
2. Icona di timer
3. Icona di accensione/standby
4. Icona di rotazione
5. Icona delle impostazioni
Indicatori
6. Indicatore di modalità automatica
7. Indicatore di modalità Vento forte
8. Indicatore di modalità Notte
9. Indicatore di modalità Brezza naturale
10. Indicatore Wi-Fi
11. Indicatore di sostituzione del filtro

Telecomando. Fig. 3
1. Tasto di modalità
2. Tasto di rotazione
3. Tasto dell’angolo di rotazione
4. Tasto di accensione/spegnimento del display
5. Luce
6. Tasto di accensione/spegnimento
7. Tasto del timer
8. Tasto di aumento del volume d’aria
9. Tasto di riduzione del volume d’aria

9. GARANTIE UND KUNDENDIENST

Cecotec haftet gegenüber dem Endnutzer oder Verbraucher für jegliche Konformitätsmängel, 
die zum Zeitpunkt der Lieferung des Produkts bestehen, gemäß den in den geltenden 
Vorschriften festgelegten Bedingungen und Fristen.
Es wird empfohlen, dass Reparaturen von qualifiziertem Personal durchgeführt werden.
Sollte unerwartet eine Störung auftreten oder haben Sie Fragen über Ihrem Produkt, können 
Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung setzen über die Telefonnummer: +34 963210728.

10. COPYRIGHT

Die geistigen Eigentumsrechte an den Texten in dieser Bedienungsleitung liegen bei CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Alle Rechte vorbehalten. Der Inhalt dieser Veröffentlichung darf weder ganz 
noch teilweise ohne vorherige Genehmigung von CECOTEC INNOVACIONES, S.L. vervielfältigt, in 
einem Datenabfragesystem gespeichert, übertragen oder auf irgendeine Weise (elektronisch, 
mechanisch, durch Fotokopie, Aufzeichnung oder Ähnliches) verbreitet werden.

11.KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Cecotec Innovaciones erklärt hiermit, dass diese Reinigungsventilatoren, Modelle 
08244_TotalPure 2in1 MoonStyle und 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark, mit der 
Funkgeräterichtlinie 2014/53/EU konform sind.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf der folgenden Website zu finden: 
www.cecotec.es
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4. FUNZIONAMENTO

Fig. 6
- Sollevare o premere delicatamente la testa del ventilatore per regolarne l’inclinazione.
- Collegare il cavo di alimentazione alla porta di alimentazione della base e collegare 

l’adattatore di alimentazione nella presa di corrente.
- Si sentirà un segnale acustico che indica che l’apparecchio è in Standby.

Nota:
- Collocare l’apparecchio su una superficie orizzontale, stabile e asciutta. Non collocare 

l’apparecchio su superfici instabili. In caso di pendenza o di superficie morbida, fare 
attenzione a non danneggiare il ventilatore.

- Quando il ventilatore è in funzione, evitare di bloccare l’ingresso dell’aria. Mantenere 
l’apparecchio lontano da tende. Il ventilatore non funziona se l’ingresso dell’aria è bloccato.

- Non collocare oggetti a meno di 30 cm di distanza dall’uscita dell’aria.

Funzioni del pannello di controllo

Quando il ventilatore è in Standby, premere questa icona per avviarlo.
Quando il ventilatore è in funzione, premere questa icona per interrompere il 
funzionamento e passare allo stato di Standby.
Nota: tenere premuta questa icona per 5 secondi per attivare la connessione 
Wi-Fi; l’indicatore  lampeggerà.

Premere questa icona per scorrere tra le diverse modalità: modalità automatica, 
modalità Vento forte, modalità Notte, modalità brezza naturale e velocità 
manuale.
Modalità automatica: sul pannello di controllo viene mostrato “  “ e viene 
controllata la quantità di aria in base al valore di PM2.5 rilevato. La spia di qualità 
dell’aria si accende in base ai seguenti valori: 

PM2.5 
numerico

0-35 36-70 71-120 121-999

Velocità 01 03 05 09

Colore del 
display

Verde Giallo Arancia Rosso

Modalità Vento forte: “ ” impostazione di velocità massima.
Modalità Notte: “ “ impostazione di velocità minima.
Modalità Brezza naturale: “ “ impostazione graduale di aria circolante (3-4-5).

NOTA:
Le immagini di questo manuale sono rappresentazioni schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente all’apparecchio.

2. PRIMA DELL’USO

- Questo apparecchio ha un imballaggio progettato per proteggerlo durante il trasporto. 
Estrarre l’apparecchio dalla scatola e rimuovere tutto il materiale presente nell’imballaggio. 
Conservare la scatola originale e gli altri elementi in un luogo sicuro per prevenire danni 
all’apparecchio in caso di necessità di trasportarlo in futuro. Se si desidera smaltire 
l’imballaggio originale, assicurarsi di riciclare tutti gli elementi in modo appropriato.

- Verificare che tutte le parti e componenti siano inclusi e in buono stato. Se uno di essi 
mancasse o non fosse in buone condizioni, contattare immediatamente il Servizio di 
Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec.

3. MONTAGGIO

Fig. 4 
1. Installare la parte inferiore del tubo di alluminio nella base inserendola nell’incavo della 

base e fissandola con il bullone della base con la chiave a brugola.
2. Avvitare la struttura principale sulla parte superiore del tubo di alluminio, ruotandolo in 

senso orario (la parte inferiore sarà quella con filettatura interna).
3. Installare l’alone di uscita dell’aria montandolo sulla struttura principale. 
4. Inserire la vite dell’alone di uscita dell’aria nel foro alla base dell’alone.

Installazione dei filtri d’aria
- Questo apparecchio è dotato di un filtro di purificazione dell’aria che deve essere installato 

nel motore prima dell’uso.
- Questo apparecchio include una funzione di memoria. Dopo 720 ore di funzionamento, 

sul display del pannello di controllo si illumina l’indicatore di sostituzione del filtro. Dopo 
aver sostituito il filtro dell’aria, tenere premuto il tasto di accensione/spegnimento del 
telecomando per 5 secondi per spegnere l’apparecchio. Il tempo di funzionamento verrà 
resettato. 

Passaggi di installazione del filtro dell’aria. Fig. 5
1. Ruotare il coperchio del filtro in senso antiorario per rimuoverlo.
2. Inserire il filtro nella parte posteriore della struttura principale.
3. Rimontare il coperchio del filtro ruotandolo in senso orario.
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- Quando si inserisce la batteria, premere il polo “+” verso l’alto.
- Reinstallare il supporto della batteria nel telecomando.

5. PULIZIA E MANUTENZIONE

- Prima di procedere alla pulizia o alla manutenzione, scollegare l’apparecchio dalla presa 
di corrente.

- Questo apparecchio richiede solo una pulizia e una manutenzione esterna generiche.
- Per la pulizia, utilizzare un detergente neutro, quindi passare un panno morbido e pulito.
- Non lavare l’apparecchio direttamente con acqua.
- Non utilizzare diluenti, toluene, detergenti acidi, oli e altri panni per evitare di scolorire o 

deteriorare la superficie esterna.
- Dopo la manutenzione e la pulizia, se l’apparecchio non verrà utilizzato per un lungo 

periodo di tempo, conservarlo in un luogo sicuro e asciutto.

6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Possibile causa Possibile soluzione

La ventola non 
funziona.

Il cavo di alimentazione non 
è collegato o ha un contatto 
difettoso.
Danni alla struttura.

Collegare l’alimentatore per 
garantire un buon contatto.
Inviare al punto di riparazione.

Il ventilatore non 
si spegne.

Danni alla struttura. Inviare al punto di riparazione.

Il telecomando 
non funziona.

Batteria assente.
La batteria non è ben inserita.
Il telecomando non è ben puntato 
verso il ricevitore di segnale 
dell’apparecchio.

Sostituire la batteria.
Reinstallare la batteria inerendola 
correttamente.
Il telecomando viene puntato verso 
il display di visualizzazione del 
ventilatore.

7. SPECIFICHE TECNICHE

Codice prodotto: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Prodotto: 08244 / 08249
Potenza: 35 W
Tensione: 24 V 
Adattatore: 100-240V, 50/60Hz, 

Premere questa icona per impostare la durata di funzionamento da 1 a 8 ore.
Se si scollega l’apparecchio dall’alimentazione, l’impostazione del timer viene 
ripristinata quando lo si ricollega.

Premere questo tasto per modificare l’angolo di rotazione: 30º, 60º, 90º, 120º, 
annulla. 

Premere questo tasto per cambiare velocità: 1-9.
Nota: tenere premuta questa icona per 2 secondi per passare alla modalità Vento 
forte.

Il ventilatore emette un segnale acustico ogni volta che si preme una icona.

Funzionamento del telecomando

Premere questo tasto per accendere il ventilatore o metterlo in Standby. Tenerlo 
premuto 5 secondi per azzerare il tempo di utilizzo del filtro.

Premere questo tasto per scorrere tra le diverse modalità: modalità automatica, 
modalità Vento forte, modalità Notte, modalità brezza naturale e velocità 
manuale.

Premere questo tasto per attivare o disattivare la rotazione (90º per 
impostazione predefinita).

Premere questo tasto per modificare l’angolo di rotazione: 30º, 60º, 90º, 120º.

Premere questo tasto per cambiare velocità: 1-9.

Premere questo tasto per spegnere o illuminare il display.

Premere questi tasti per regolare il volume dell’aria da 1 a 9.

Premere questo tasto per accendere o spegnere la luce sottostante al pannello di 
controllo.

Il ventilatore emette un segnale acustico ogni volta che si preme un tasto del telecomando.

Uso del telecomando. Fig. 7
Rimuovere la pellicola isolante precedentemente al primo utilizzo.
Quando si utilizza il telecomando, puntarlo verso il pannello di controllo del ventilatore. 

Sostituzione della batteria. Fig. 8
- Rilasciare la linguetta laterale.
- Tirare verso il basso e rimuovere il supporto della batteria.
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Si raccomanda che le riparazioni siano effettuate da personale specializzato.
Se si riscontra un problema con il prodotto o in caso di dubbi, si prega di contattare il Servizio 
di Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec al numero +34 96 321 07 28.

10. COPYRIGHT

I diritti di proprietà intellettuale dei testi di questo manuale appartengono a CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Tutti i diritti riservati. Il contenuto di questa pubblicazione non può essere, 
in tutto o in parte, riapparecchio, archiviato in un sistema di recupero, trasmesso o distribuito 
con qualsiasi mezzo (elettronico, meccanico, fotocopia, registrazione o simile) senza la previa 
autorizzazione di CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11.DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Con la presente, Cecotec Innovaciones dichiara che questi ventilatori/purificatori d’aria, modelli 
08244_TotalPure 2in1 MoonStyle e 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark sono conformi alla 
Direttiva 2014/53/UE sulle apparecchiature radio.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile nel seguente sito web: 
www.cecotec.es

Descrizione Indicatore Valore Unità

Portata massima del ventilatore F 9,7 m3/min

Potenza utilizzata dal ventilatore P  27,8 W

Valore operativo SV  0,4 (m3/min)/W

Consumo di energia in modalità Standby PSB  0.6 W

Livello di potenza sonora del ventilatore LWA  57 dB (A)

Velocità massima dell’aria C  2,6 m/sec

Standard di misurazione del valore del servizio IEC 60879

Informazioni di contatto Cecotec innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

Le specifiche tecniche possono cambiare senza previo avviso per migliorare la qualità 
dell’apparecchio.
Fabbricato in China | Progettato in Spagna

8. RICICLAGGIO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE

Questo simbolo indica che, in conformità con le normative vigenti, 
l’apparecchio e/o la batteria devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti 
domestici. Quando questo prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, è 
necessario rimuovere le pile/batterie/accumulatori e portarlo in un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali.
Per ottenere informazioni dettagliate sulla forma più adeguata per gettare 

gli elettrodomestici e/o le corrispondenti batterie, il consumatore dovrà contattare le autorità 
locali.
Il rispetto delle linee guida di cui sopra aiuterà a proteggere l’ambiente.

9. GARANZIA E SUPPORTO TECNICO

Cecotec sarà responsabile nei confronti dell’utente finale o del consumatore per qualsiasi 
difetto di conformità esistente al momento della consegna dell’apparecchio nei termini, 
condizioni e scadenze stabilite dalla normativa vigente.
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8. Aumentar volume de ar
9. Diminuir volume de ar

NOTA: 
Os gráficos deste manual são representações esquemáticas e podem não corresponder 
exatamente ao aparelho.

2. ANTES DE USAR

- Este aparelho é acondicionado em embalagens concebidas para o proteger durante 
o transporte. Retire o aparelho da sua caixa e remova todo o material de embalagem. 
Pode manter a caixa original e outras embalagens num local seguro para evitar danos no 
aparelho, caso necessite de o transportar no futuro. Se desejar descartar a embalagem 
original, certifique-se de reciclar todos os elementos corretamente.

- Certifique-se de que todas as peças e componentes estejam incluídos e em bom estado. Se 
algum deles faltar ou não estiver em boas condições, contactar imediatamente o Serviço 
de Assistência Técnica oficial da Cecotec.

3. MONTAGEM

Fig. 4
1. Instale a parte inferior do tubo de alumínio na base e fixeo com o parafuso nesta com a 

chave Allen.
2. Aparafuse a unidade principal na parte superior do tubo de alumínio, girando-o em 

sentido horário. (A parte inferior conta com o parafuso interior).
3. Instale o anel de saída de ar fixando-a à unidade principal. 
4. Insira o parafuso do anel de saída de ar no orifício situado na parte inferior desta.

Instalação do filtro de ar
- O aparelho está equipado com um filtro de ar purificador. Este tem de estar instalado no 

motor antes de usar o aparelho.
- O aparelho tem Função Memória. Após 720 horas de funcionamento, o ecrã acenderá o 

indicador Substituição do filtro. Após a substituição do filtro, mantenha premido o botão 
Ligar/Desligar no controlo remoto por 5 segundos para desligar o aparelho e o tempo de 
funcionamento acumular-se-á de novo. 

Passos para instalar o filtro de ar. Fig. 5
1. Rode a tampa do filtro no sentido anti-horário para a remover.
2. Insira o filtro na parte traseira da unidade principal.
3. Fixe o filtro da tampa rodando no sentido horário.

1. PEÇAS E COMPONENTES 

Fig. 1
1. Unidade principal
2. Anel de saída de ar
3. Filtro
4. Tubo de alumínio
5. Adaptador AC
6. Parafuso do anel de saída de ar
7. Parafuso da base
8. Chave Allen (x1)
9. Base
10. Controlo remoto
11. Manual do utilizador

Painel de controlo. Fig. 2
Botões
1. Modos
2. Temporizador
3. Ligado/Pausa
4. Rotação
5. Definições
Indicadores
6. Modo automático
7. Modo Brisa forte
8. Modo Noite
9. Modo Brisa natural
10. Wi-Fi
11. Substituição do filtro

Controlo remoto. Fig. 3 
1. Modos
2. Rotação
3. Ângulo de rotação
4. Ligar/Desligar o ecrã
5. Luz
6. Ligar/Desligar
7. Temporizador
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Prima este botão para definir o tempo de funcionamento de 1 a 8 horas.
Se desligar o aparelho da tomada, a definição do temporizador será restaurada 
quando o voltar a ligar.

Prima este botão para mudar o ângulo de oscilação sucessivamente: 30º, 60º, 90º, 
120º, cancelar. 

Prima este botão para definir a velocidade: 1-9.
Nota: mantenha premido este botão por 2 segundos para mudar para o modo 
Brisa forte.

O aparelho emite um som cada vez que premir o botão.

Funcionamento do controlo remoto

Prima este botão para ligar ou pô-lo em Standby. Mantenha premido por 5 
segundos para reiniciar o tempo de uso do filtro.

Prima este botão para mudar sucessivamente: modo Automático - Modo Brisa 
forte - Brisa natural - Velocidade manual.

Prima este botão para ativar ou desativar a oscilação, por defeito a 90º.

Prima este botão para mudar o ângulo de oscilação sucessivamente: 30º, 60º, 
90º, 120º.

Prima este botão para definir a velocidade: 1-9.

Prima este botão para ligar ou desligar o ecrã.

Prima estes botões para definir o fluxo de ar 1-9.

Premir este botão para ligar ou desligar a luz sob o painel de controlo.

O aparelho emite um som cada vez que premir qualquer botão no controlo remoto.

Uso do controlo remoto. Fig. 7
Remova o isolante antes do primeiro uso.
Quando utilizar o controlo remoto, aponte para o ecrã do aparelho. 

Substituição da pilha. Fig. 8
- Liberte a aba lateral.
- Puxe para baixo e remova o suporte da pilha.
- Quando colocar a pilha, prima o pólo “+” para cima.
- Insira de novo o suporte da pila no controlo remoto.

4. FUNCIONAMENTO 

Fig. 6
- Levante e pressione levemente a cabeça do ventilador para ajustar a inclinação deste.
- Ligue o cabo ao porto de alimentação situado na base e ligue a ficha à tomada.
- Ouvirá um sinal sonoro a indicar que o aparelho está em Standby.

Lembre-se:
- Coloque o ventilador numa superfície horizontal, plana e seca. Não coloque o aparelho 

num lugar instável. Se houver um declive ou a superfície não for dura, tome cuidado para 
evitar danificar o aparelho.

- Não pode bloquear a entrada de ar quando o aparelho estiver em funcionamento. O 
aparelho tem de estar afastado das cortinas. O aparelho não funcionará se houver 
qualquer objeto a bloquear a entrada de ar.

- Não coloque objetos a menos de 30 cm da saída de ar.

Funções do painel de controlo

Quando o aparelho estiver em Standby, prima este botão para pôr en 
funcionamento.
Quando o ventilador estiver en funcionamento, prima este botão para detê-lo e 
pô-lo em Standby.
Nota: mantenha premido este botão por 5 segundos para ativar a ligação Wi-Fi e o 
indicador  piscará.

Prima este botão para mudar sucessivamente os modos: modo Automático - 
Modo Brisa forte - Brisa natural - Velocidade manual.
Modo Automático: mostra “ ” e controla a quantidade de ar de acordo com o 
valor PM2.5 detetado. Acender-se-á o indicador da qualidade do ar de acordo com 
os seguintes valores: 

PM2.5 0-35 36-70 71-120 121-999

Velocidade 01 03 05 09

Cor do ecrã Verde Amarelo
Cor-de-
laranja

Vermelho

Modo Brisa forte: “ “ funciona na velocidade mais alta.
Modo Noite: “ “ funciona na velocidade mais baixa.
Modo Brisa natural: “ ” funciona nas velocidades 3-4-5.
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Descrição Símbolo Valor Unidade

Caudal máximo da ventoinha F 9.7 m3/min

Potência utilizada pela ventoinha P  27.8 W

Valor do serviço SV  0.4 (m3/min)/W

Consumo de energia em “modo de espera” PSB  0.6 W

Nível de potência sonora da ventoinha LWA  57 dB (A)

Velocidade máxima do ar C  2.6 m/seg

Padrão de medição do valor do serviço IEC 60879

Detalhes de contacto para informação Cecotec Innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

As especificações técnicas podem ser alteradas sem notificação prévia para melhorar a 
qualidade do produto.
Fabricado em China | Desenhado em Espanha

8. RECICLAGEM DE PRODUTOS ELÉTRICOS E ELETRÓNICOS

Este símbolo indica que, de acordo com os regulamentos aplicáveis, o produto 
e/ou a bateria devem ser eliminados separadamente do lixo doméstico. 
Quando este produto atingir o fim da sua vida útil, deverá remover as pilhas/
baterias/acumuladores e levá-lo para um ponto de recolha designado pelas 
autoridades locais.
Para obter informação detalhada acerca da forma mais adequada de eliminar 
os seus equipamentos elétricos e eletrónicos e/ou as correspondentes 

baterias, o consumidor deverá contactar com as autoridades locais.
A conformidade com as diretrizes acima referidas ajudará a proteger o ambiente.

9. GARANTIA E SAT

A Cecotec será responsável perante o utilizador final ou consumidor por qualquer falta de 
conformidade que exista no momento da entrega do produto nos termos, condições e prazos 
estabelecidos pelos regulamentos aplicáveis.
Recomenda-se que as reparações sejam efetuadas por pessoal qualificado.

5. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

- Desligue o aparelho da tomada antes da limpeza ou manutenção.
- Este aparelho apenas precisa limpeza e manutenção do exterior.
- Utilize um detergente neutro para limpar e logo limpe com um pano limpo e macio.
- Não lave o aparelho diretamente com água.
- Não utilize diluentes, tolueno, agentes de limpeza ácidos, óleos e outros produtos para 

evitar a descoloração ou deterioração.
- Após a limpeza e manutenção, guarde o aparelho num lugar seguro e seco se não usar 

durante um longo período de tempo.

6. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Problema Possível causa Possível solução

A ventoinha não 
funciona

O cabo de alimentação não está 
(corretamente) ligado.
Danos no aparelho.

Ligue à tomada.
Envie-o para o local de reparação.

O aparelho não 
desliga.

Danos no aparelho. Envie-o para o local de reparação.

O controlo remoto 
não funciona.

Não tem pilha.
A orientação da pilha não é 
correta.
O controlo remoto não aponta 
para o recetor de sinal do 
aparelho.

Substitua a pilha.
Introduza de novo a pilha de forma 
correta.
Aponte para o ecrã com o controlo 
remoto.

7. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Referência do produto: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Produto: 08244 / 08249
Potência: 35 W
Voltagem: 24 V 
Adaptador: 100-240V, 50/60Hz 
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1. ONDERDELEN EN COMPONENTEN

Fig. 1 
1. Hoofdgedeelte
2. Luchtuitlaat
3. Filter
4. Aluminium buis
5. AC adapter
6. Schroef van de luchtuitlaat (x1)
7. Bout van de basis (x1)
8. Inbussleutel x1
9. Basis
10. Afstandsbediening
11. Handleiding

Bedieningspaneel. Fig. 2
Knoppen
1. Menu’s
2. Timer
3. Aan/Standby
4. Rotatie
5. Instellingen
Indicatielampjes
6. Automatische stand
7. Sterke wind modus
8. Nachtmodus
9. Natuurlijke wind modus
10. Wi-Fi
11. Vervanging van het filter

Afstandsbediening. Fig. 3
1. Menu’s
2. Rotatie
3. Rotatiehoek
4. Display uit/inschakelen
5. Licht
6. Aan/uit
7. Timer

Se detetar um incidente com o produto ou tiver alguma dúvida, contacte o Serviço de 
Assistência Técnica oficial da Cecotec através do número +34 96 321 07 28.

10. COPYRIGHT

Os direitos de propriedade intelectual dos textos deste manual pertencem à CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Todos os direitos reservados. O conteúdo desta publicação não pode, no 
todo ou em parte, ser reproduzido, armazenado num sistema de recuperação, transmitido ou 
distribuído por qualquer meio (eletrónico, mecânico, fotocópia, gravação ou similar) sem a 
autorização prévia da CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11.DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Cecotec Innovaciones declara que este ventilador purificador, modelo 08244_TotalPure 2in1 
MoonStyle e 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE de equipamentos radioelétricos.
O texto completo da Declaração de Conformidade da UE pode ser encontrado no seguinte 
website:
www.cecotec.es
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4. WERKING

Fig. 6
- Til of druk zachtjes op de ventilatorkop om de kanteling van de ventilator aan te passen.
- Sluit het netsnoer aan op de voedingspoort op de basis en steek de stekker van de 

voedingsadapter in het stopcontact.
- U hoort een pieptoon die aangeeft dat het apparaat in stand-by staat.

Onthoud:
- Plaats de ventilator op een horizontaal, stabiel en droog oppervlak. Plaats de ventilator 

niet op een onstabiele plaats. Als er een helling is of het oppervlak zacht is, moet u ervoor 
zorgen dat de ventilator niet wordt beschadigd.

- Wanneer de ventilator in gebruik is, moet worden vermeden dat de luchtinlaat wordt 
geblokkeerd. Houd het apparaat uit de buurt van gordijnen. De ventilator werkt niet als een 
voorwerp de luchtinlaat blokkeert.

- Plaats geen voorwerpen binnen 30 cm voor de luchtuitlaat.

Functies van het bedieningspaneel 

Wanneer de ventilator in stand-by staat, drukt u op deze knop om de werking te 
starten.
Wanneer de ventilator draait, drukt u op deze knop om de werking te stoppen en 
naar de stand-by modus te gaan.
Opmerking: Houd deze knop 5 seconden ingedrukt om de WIFI-verbinding te 
activeren en de indicator  zal knipperen.

Druk op deze knop om van modus te veranderen: automatische modus, sterke 
wind modus, nacht modus, natuurlijke wind modus, handmatige snelheid.
Automatische modus: toont “ ” en regelt de hoeveelheid lucht afhankelijk van 
de gedetecteerde PM2.5 waarde. Het indicatielampje voor de luchtkwaliteit gaat 
branden volgens de volgende waarden: 

PM2.5 de 
numerieke

0-35 36-70 71-120 121-999

Snelheid 01 03 05 09

Kleur van het 
scherm

Groen Geel Oranje Rood

Sterke wind modus: “ ” is ingesteld op de hoogste snelheid.
Nachtmodus: “  ” is ingesteld op de laagste snelheid.
Natuurlijke wind modus: “  ”luchtsnelheid is 3-4-5 circulerende lucht.

8. Luchtvolume verhogen
9. Luchtvolume verlagen

OPMERKING:
De afbeeldingen in deze handleiding zijn schematische voorstellingen en komen mogelijk niet 
exact overeen met het product.

2. VÓÓR U HET APPARAAT GEBRUIKT

- Dit apparaat heeft een verpakking die ontworpen is om het tijdens het transport te 
beschermen. Haal het apparaat uit de doos en verwijder al het verpakkingsmateriaal. 
U kunt de originele doos en andere verpakking op een veilige plaats bewaren om 
beschadiging van het apparaat te voorkomen als u het in de toekomst moet vervoeren. Als 
u de verpakking toch weggooit, zorg er dan voor een correcte recyclage.

- Controleer of alle onderdelen en componenten aanwezig en in goede staat zijn. Als een 
van deze ontbreekt of niet in goede staat is, neem dan onmiddellijk contact op met de 
Technische Dienst van Cecotec.

3. MONTAGE

Fig. 4
1. Installeer het onderste deel van de aluminium buis op de basis door het in de onderkant 

van de basis te steken en het met de inbussleutel vast te zetten met de basisbout.
2. Schroef het hoofddeel op de bovenkant van de aluminium buis en draai het met de klok 

mee. (Het onderste deel is het deel met binnendraad).
3. Installeer de luchtuitlaat door deze op het hoofdgedeelte te monteren. 
4. Steek de schroef van de luchtuitlaat in het gat onderaan de luchtuitlaat.

Installatie van luchtfilters 
- Dit product is uitgerust met een luchtzuiveringsfilter, het filter moet vóór gebruik op de 

motor worden geïnstalleerd.
- Dit product heeft een geheugenfunctie. Na 720 bedrijfsuren gaat de indicator 

Filtervervanging op het display branden. Na het vervangen van het luchtfilter, houdt u 
de aan/uit knop van de afstandsbediening 5 seconden ingedrukt om het apparaat uit te 
schakelen en zal de werkingstijd weer oplopen. 

Volg de onderstaande stappen om het luchtfilter te installeren. Fig. 5
1. Draai het filterdeksel linksom om het te verwijderen.
2. Steek het filter in de achterkant van de behuizing.
3. Maak het filterdeksel weer vast door het met de klok mee te draaien.
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- Druk bij het plaatsen van de batterij de “+” pool naar boven.
- Plaats de batterijhouder weer op de afstandsbediening.

5. SCHOONMAAK EN ONDERHOUD

- Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact voordat u het schoonmaakt of 
onderhoud pleegt.

- Dit apparaat vereist alleen algemene reiniging en onderhoud aan de buitenkant.
- Gebruik een neutraal reinigingsmiddel en veeg het vervolgens af met een schone, zachte 

doek.
- Was het apparaat niet rechtstreeks met water.
- Gebruik geen verdunners, tolueen, zure reinigingsmiddelen, oliën en andere doekjes om 

verkleuring of aantasting te voorkomen.
- Als het apparaat na onderhoud en reiniging voor langere tijd niet wordt gebruikt, bergt u 

het product op een veilige en droge plaats op.

6. PROBLEEMOPLOSSING

Probleem Mogelijke oorzaak Mogelijke oplossing

De ventilator 
werkt niet

De stroomkabel is niet 
aangesloten of heeft een slecht 
contact.
Schade aan het apparaat.

Steek de stekker in het stopcontact 
om een goed contact te verzekeren.
Stuur naar reparatiepunt voor 
reparatie.

Ventilator gaat 
niet uit

Schade aan het apparaat. Stuur naar reparatiepunt voor 
reparatie.

De 
afstandsbediening 
werkt niet

Batterij leeg
De batterijen zijn niet goed 
geplaatst
De afstandsbediening is niet 
uitgelijnd met de ontvanger

Vervang de batterij.
Plaats de batterij in de juiste 
richting.
Richt de afstandsbediening op het 
scherm van de ventilator.

7. TECHNISCHE SPECIFICATIES

Productreferentie: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Product: 08244 / 08249
Vermogen: 35 W
Voltage: 24 V 
Adapter: 100-240V, 50/60Hz, 

Druk op deze knop om de bedrijfstijd in te stellen van 1 tot 8 uur.
Als u het apparaat loskoppelt van de voeding, wordt de timerinstelling hersteld 
wanneer u het weer aansluit.

Druk op deze knop om de rotatiehoek achtereenvolgens te wijzigen: 30°, 60°, 90°, 
120°, annuleren. 

Druk op deze knop om de snelheid achtereenvolgens te wijzigen: 1-9.
Opmerking: Houd deze knop 2 seconden ingedrukt om over te schakelen naar de 
sterke wind modus.

De ventilator piept elke keer als u op een knop drukt.

Afstandsbediening

Druk op deze knop om de het apparaat in te schakelen of in de stand-by modus 
te zetten. Houd de knop 5 seconden ingedrukt om de gebruikstijd van het filter te 
resetten.

Druk op deze knop om te veranderen: automatische modus, sterke wind modus, 
nacht modus, natuurlijke wind modus, handmatige snelheid.

Druk op deze knop om de rotatie te activeren of te deactiveren, standaard 90º.

Druk op deze knop om de rotatiehoek achtereenvolgens te wijzigen: 30°, 60°, 90°, 
120°.

Druk op deze knop om de snelheid achtereenvolgens te wijzigen: 1-9.

Druk op deze knop om het display uit te schakelen of te verlichten.

Druk op deze knoppen om het luchtvolume 1-9 in te stellen.

Druk op deze knop om het licht onder het bedieningspaneel aan of uit te zetten.

De ventilator piept telkens als u op een knop van de afstandsbediening drukt.

Gebruik van de afstandsbediening. Fig. 7
Verwijder de isolatiefolie voor het eerste gebruik.
Wanneer u de afstandsbediening gebruikt, richt deze dan op het scherm van het product. 

De batterij vervangen. Fig. 8
- Maak het lipje aan de zijkant los.
- Trek de batterijhouder naar beneden en verwijder hem.
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Als u ooit een incident met het product ontdekt of vragen hebt, neem dan contact op met de 
officiële Technische Assistentie van Cecotec via het telefoonnummer +34 96 321 07 28. 

10. COPYRIGHT

De intellectuele eigendomsrechten op de teksten in deze handleiding behoren toe aan CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Alle rechten voorbehouden. De inhoud van deze publicatie mag niet, geheel 
of gedeeltelijk, worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, 
doorgegeven of verspreid op welke wijze dan ook (elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, 
opnamen en dergelijke) zonder voorafgaande toestemming van CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11.VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Hierbij verklaart Cecotec Innovaciones dat deze zuiverende ventilator, model 08244_TotalPure 
2in1 MoonStyle en 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark, in overeenstemming is met de Radio 
Equipment Directive 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op de volgende website:  
www.cecotec.es 

Beschrijving Symbool Waarde Eenheid

Maximaal ventilatordebiet F 9.7 m3/min

Door de ventilator gebruikt vermogen P  27.8 W

Waarde van de dienst SV  0.4 (m3/min)/W

Stroomverbruik in stand-by PSB  0.6 W

Geluidsvermogensniveau ventilator LWA  57 dB (A)

Maximale windsnelheid C  2.6 m/sec

Norm voor het meten van de waarde van de dienst IEC 60879

Contactgegevens voor informatie Cecotec innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (Spanje)

Technische specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd om de kwaliteit van 
het product te verbeteren.
Geproduceerd in China / Ontworpen in Spanje.

8. RECYCLING VAN ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Dit symbool geeft aan dat, volgens de geldende voorschriften, het product 
en/of de accu gescheiden van het huisvuil moeten worden afgevoerd. 
Wanneer dit product het einde van zijn levensduur bereikt, dient u de 
batterijen/accumulatoren te verwijderen en het naar een door de plaatselijke 
autoriteiten aangewezen inzamelpunt te brengen. 

Voor gedetailleerde informatie over de aangewezen manier om elektrische apparaten en/of 
hun batterijen moet de consument de plaatselijke overheid contacteren.
Naleving van de bovenstaande richtsnoeren zal bijdragen tot de bescherming van het milieu.

9. GARANTIE EN TECHNISCHE ONDERSTEUNING

Cecotec is aansprakelijk tegenover de eindgebruiker of consument voor elk gebrek aan 
overeenstemming dat bestaat op het ogenblik van de levering van het product onder de 
voorwaarden, bepalingen en termijnen die zijn vastgelegd in de toepasselijke regelgeving.
Het wordt aanbevolen reparaties te laten uitvoeren door gekwalificeerd personeel.
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8. Zwiększanie objętości powietrza
9. Zmniejszanie objętości powietrza

UWAGA:
Grafika tej instrukcji obsługi tak jak rysunki w niej zawarte, są schematyczną prezentacją i 
możliwe, że nie będą się zgadzać dokładnie wraz z produktem.

2. PRZED UŻYCIEM

- To urządzenie jest zapakowane w opakowanie zaprojektowane w celu ochrony podczas 
transportu. Wyjmij urządzenie z pudełka i usuń wszystkie materiały opakowaniowe. 
Oryginalne pudełko i inne elementy opakowania można przechowywać w bezpiecznym 
miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia w przypadku konieczności jego transportu 
w przyszłości. Jeśli chcesz pozbyć się oryginalnego opakowania, pamiętaj o prawidłowym 
recyklingu wszystkich jego elementów.

- Upewnij się, że wszystkie części i komponenty są dołączone i są w dobrym stanie. Jeśli 
któregoś z nich brakuje lub jest w złym stanie, natychmiast skontaktuj się z oficjalnym 
Serwisem Pomocy Technicznej Cecotec.

3. MONTAŻ

Rys. 4
1. Zamontuj dolną część aluminiowej rurki do podstawy, zatrzaskując ją w gnieździe 

podstawy i przymocuj śrubą podstawy za pomocą klucza imbusowego.
2. Przykręć główny korpus do górnej części aluminiowej rurki, obracając go zgodnie z 

ruchem wskazówek zegara. (Dolna część będzie tą z gwintem wewnętrznym).
3. Zamontować halo wylotu powietrza, dopasowując je do głównego korpusu 
4. Włóż śrubę pierścienia wylotu powietrza do otworu znajdującego się w dolnej części 

pierścienia wylotu powietrza

Montaż filtrów powietrza
- Ten produkt jest wyposażony w filtr oczyszczający powietrze, który należy zainstalować 

w silniku przed użyciem.
- Ten produkt ma funkcję pamięci. Po 720 godzinach pracy na wyświetlaczu zaświeci się 

wskaźnik wymiany filtra. Po wymianie filtra powietrza naciśnij i przytrzymaj przycisk 
włączania/wyłączania na pilocie zdalnego sterowania przez 5 sekund, aby wyłączyć 
urządzenie, a czas pracy zostanie ponownie naliczony. 

1. CZĘŚCI I KOMPONENTY

Rys. 1 
1. Główna część urządzenia
2. Obręcz wylotu powietrza
3. Filtr
4. Rura aluminiowa
5. Zasilacz sieciowy
6. Śruba obręczy wylotu powietrza (x1)
7. Śruba podstawy (x1)
8. Klucz imbusowy (x1)
9. Spód
10. Pilot zdlaengo sterowania
11. Instrukcja obsługi

Panel kontroli Rys. 2
Przyciski
1. Programy
2. Czasomierz
3. W stanie gotowości
4. Obrót
5. Ustawienia
Wskaźniki
6. Tryb automatyczny 
7. Tryb silnego wiatru
8. Tryb nocny
9. Tryb naturalnego wiatru
10. Wi-Fi
11. Wymiana filtra

Pilot zdlaengo sterowania Rys. 3
1. Programy
2. Obrót
3. Kąt obrotu
4. Włączanie/wyłączanie ekranu
5. Światło
6. Przycisk zasilania
7. Czasomierz
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Funkcja panelu kontroli

Gdy wentylator jest w trybie gotowości, naciśnij ten przycisk, aby rozpocząć pracę.
Gdy wentylator pracuje, naciśnij ten przycisk, aby zatrzymać pracę i przejść do 
stanu gotowości.
Uwaga: Naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez 5 sekund, aby aktywować 
połączenie WIFI, a wskaźnik zacznie   migać.

Naciśnij ten przycisk, aby kolejno przełączać tryby: tryb automatyczny, tryb 
silnego wiatru, tryb nocny, tryb naturalnego wiatru, prędkość ręczna.
Tryb automatyczny: wyświetla „ ” i steruje ilością powietrza na podstawie 
wykrytej wartości PM2,5. Kontrolka jakości powietrza włączy się na podstawie 
następujących wartości: 

PM2,5 
numerycznie

0-35 36-70 71-120 121-999

Prędkość 01 03 05 09

Kolor ekranu Zielony: Żółty: Pomarańcz Czerwony

Tryb silnego wiatru: ” ustawiać najwyższą prędkość.
Tryb nocny: „  ”ustawić najniższą prędkość.
Tryb naturalnego wiatru: „ ” prędkość powietrza wynosi 3-4-5 powietrza 
obiegowego.

Naciśnij ten przycisk, aby ustawić czas pracy w zakresie od 1 do 8 godzin.
Jeśli odłączysz urządzenie od zasilania, po ponownym podłączeniu urządzenie 
powróci do ustawiania czasu.

Naciśnij ten przycisk, aby kolejno zmieniać kąt obrotu: 30º, 60º, 90º, 120º, anuluj. 

Naciśnij ten przycisk, aby kolejno zmieniać prędkość: 1-9
Uwaga: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez 2 sekundy, aby przejść do trybu 
silnego wiatru.

Wentylator wydaje sygnał dźwiękowy za każdym razem, gdy naciskasz przycisk.

Aby zainstalować filtr powietrza, wykonaj poniższe czynności. Rys. 5
1. Obróć nasadkę filtra w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby zdjąć 

nasadkę filtra.
2. Włóż filtr z tyłu głównego korpusu.
3. Ponownie zamocuj pokrywę filtra, obracając ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

4. FUNKCJONOWANIE

Rys. 6
- Podnieś lub delikatnie naciśnij głowicę wentylatora, aby wyregulować nachylenie 

wentylatora.
- Podłącz przewód zasilający do gniazda zasilania w bazie i podłącz zasilacz do gniazdka 

elektrycznego.
- Usłyszysz sygnał dźwiękowy wskazujący, że urządzenie jest w trybie gotowości.

Zapamiętaj:
- Umieść wentylator na poziomej, stabilnej i suchej powierzchni. Nie umieszczaj wentylatora 

w niestabilnym miejscu. W przypadku nachylenia lub miękkiej powierzchni należy 
zachować ostrożność, aby nie uszkodzić wentylatora.

- Podczas pracy wentylatora należy unikać blokowania wlotu powietrza. Trzymaj urządzenie 
z dala od zasłon. Wentylator nie będzie działał, jeśli jakiś przedmiot blokuje wlot powietrza.

- Nie umieszczaj przedmiotów w odległości mniejszej niż 30 cm od wylotu powietrza.
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- Po konserwacji i czyszczeniu, jeśli nie zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy czas, 
przechowuj je w bezpiecznym i suchym miejscu.

6. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Prawdopobna przyczyna Możliwe rozwiązanie

Wentylator nie 
działa

Przewód zasilający nie jest 
podłączony lub ma słaby styk.
Uszkodzenie ciała.

Podłącz zasilacz, aby zapewnić 
dobry styk.
Wyślij do punktu naprawy w celu 
naprawy.

Wentylator się nie 
uruchamia

· Obrażenia ciała. Wyślij do punktu naprawy w celu 
naprawy.

Pilot nie działa

Nie ma baterii.
Orientacja baterii jest 
nieprawidłowa
Pilot zdalnego sterowania nie 
jest wyrównany z odbiornikiem 
sygnału obiektu

Wymień baterię.
Zainstaluj ponownie baterię we 
właściwym kierunku.
Pilot jest skierowany na ekran 
wyświetlacza wentylatora.

7. SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Referencja produktu: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Produkt: 08244 / 08249
Moc: 35 W
Napięcie: 24 V 
Zasilacz:100-240V, 50/60Hz, 

Opis Symbol Wartość Ilość

Maksymalny przepływ wnetylatora F 9.7 m3/min

Moc używana przez wentylatora P  27.8 W

Walor usługi SV  0.4 (m3/min)/W

Pobór mocy w trybie czuwania PSB  0.6 W

Poziom mocy akustycznej wentylatora LWA  57 dB (A)

Maksymalna prędkość powietrza C  2.6 m/seg

Obsługa zdalnego sterowania

Naciśnij ten przycisk, aby uruchomić funkcję włączania lub trybu gotowości. 
Naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund, aby zresetować czas użytkowania filtra.

Naciśnij ten przycisk, aby kolejno przełączać: tryb automatyczny, tryb silnego 
wiatru, tryb nocny, tryb naturalnego wiatru, prędkość ręczna.

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć lub wyłączyć obrót, domyślnie 90º.

Naciśnij ten przycisk, aby sukcesywnie zmieniać kąt obrotu.e: 30º, 60º, 90º, 120º

Naciśnij ten przycisk, aby kolejno zmieniać prędkość: 1-9

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć lub wyłączyć ekran.

Naciśnij te przyciski, aby wyregulować objętość powietrza 1-9.

Naciśnij przycisk, aby włączyć lub wyłączyć światło, które znajduje się pod 
panelem kontroli.

Wentylator wydaje dźwięk za każdym razem, gdy naciskasz przycisk na pilocie.

Korzystanie z pilota Rys. 7
Proszę usunąć folię izolacyjną przed pierwszym użyciem.
Korzystając z pilota, celuj w ekran produktu. 

Wymień baterię Rys. 8
- Zwolnij boczną zakładkę.
- Pociągnij w dół i wyjmij uchwyt baterii.
- Podczas wkładania baterii należy nacisnąć biegun „+” w górę.
- Zainstaluj ponownie uchwyt baterii w pilocie.

5. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

- Odłącz urządzenie od gniazdka elektrycznego przed przystąpieniem do czyszczenia lub 
konserwacji.

- To urządzenie wymaga tylko ogólnego zewnętrznego czyszczenia i konserwacji.
- Do czyszczenia użyj neutralnego detergentu, a następnie wytrzyj czystą i miękką 

ściereczką.
- Nie myć urządzenia bezpośrednio wodą.
- Nie używaj rozcieńczalników, toluenu, kwaśnych środków czyszczących, olejów i innych 

ściereczek, aby zapobiec odbarwieniu lub zniszczeniu.
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11.DEKLARACJA ZGODNOŚCI

Niniejszym Cecotec Innovaciones oświadcza, że   ten oczyszczający wentylator, model 08244_
TotalPure 2in1 MoonStyle i 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark, jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE dotyczącą urządzeń radiowych.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
www.cecotec.es

Norma pomiaru waloru usługi IEC 60879

Dane kontaktowe w celu otrzymania informacji Cecotec innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

Specyfikacje techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia w celu 
poprawy jakości produktu.
Wyprodukowano w Chinach | Zaprojektowano w Hiszpanii

8. RECYKLING URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol oznacza, że   zgodnie z obowiązującymi przepisami produkt i/lub 
bateria muszą być utylizowane oddzielnie od odpadów domowych. Kiedy 
produkt osiągnie koniec okresu użytkowania, należy wyjąć baterie/baterie/
akumulatory i przekazać go do punktu zbiórki wyznaczonego przez władze 
lokalne. 
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbardziej odpowiedniego 

sposobu utylizacji sprzętu gospodarstwa domowego i / lub odpowiednich baterii, konsument 
powinien skontaktować się z lokalnymi władzami.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże chronić środowisko.

9. GWARANCJA I SERWIS TECHNICZNY

Cecotec odpowie użytkownikowi lub konsumentowi końcowemu za wszelkie niezgodności 
występujące w momencie dostawy produktu na warunkach i terminach określonych w 
obowiązujących przepisach.
Zaleca się, aby naprawy były przeprowadzane przez wyspecjalizowany personel.
Jeśli wykryjesz incydent z produktem lub masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z oficjalnym 
Serwisem Pomocy Technicznej Cecotec pod numerem telefonu +34 96 321 07 28.

10. COPYRIGHT

Prawa własności intelektualnej do tekstów tej instrukcji obsługi należą do CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Wszelkie prawa zastrzeżone. Treść niniejszej publikacji nie może 
być w całości ani w części reprodukowana, przechowywana w systemie wyszukiwania, 
przekazywana lub rozpowszechniana w jakikolwiek sposób (elektroniczny, mechaniczny, 
fotokopiowany, nagrywany lub podobny) bez uprzedniej zgody CECOTEC INNOVACIONES, SL
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8. Zvýšit objem vzduchu
9. Snížit objem vzduchu

POZNÁMKA: 
Grafika v této příručce je schematickým znázorněním a nemusí přesně odpovídat výrobku.

2. PŘED POUŽITÍM

- Tento spotřebič je zabalen v obalu, který jej chrání během přepravy. Tento spotřebič je 
zabalen v obalu, který jej chrání během přepravy. Originální krabici a další obalové položky 
můžete uschovat na bezpečném místě, abyste zabránili poškození zařízení v případě 
potřeby přepravy v budoucnu. Pokud chcete obaly vyhodit, ujistěte se, že se jich zbavíte 
správným způsobem.

- Ujistěte se, že všechny díly a součásti jsou zahrnuty a v dobrém stavu. Pokud některá chybí 
nebo není v dobrém stavu, okamžitě kontaktujte oficiální servisní službu Cecotec.

3. MONTÁŽ

Obr. 4
1. Nainstalujte spodní část hliníkové trubky k základně, zaklapněte ji do objímky základny a 

upevněte ji pomocí šroubu základny pomocí imbusového klíče.
2. Našroubujte hlavní tělo na horní část hliníkové trubky a otočte jí ve směru hodinových 

ručiček. (Spodní část bude ta s vnitřním závitem).
3. Nainstalujte halu výstupu vzduchu, která ji připevní k hlavnímu tělu 
4. Vložte šroub svatozáře výstupu vzduchu do otvoru umístěného ve spodní části haly 

výstupu vzduchu

Montáž vzduchových filtrů
- Tento výrobek je vybaven filtrem na čištění vzduchu, filtr musí být nainstalován do motoru 

před použitím.
- Tento produkt má paměťovou funkci. Po 720 hodinách provozu se na displeji rozsvítí 

indikátor výměny filtru. Po výměně vzduchového filtru stiskněte a podržte tlačítko zapnutí/
vypnutí na dálkovém ovladači po dobu 5 sekund, aby se spotřebič vypnul a doba chodu se 
znovu načítá. 

Při instalaci vzduchového filtru postupujte podle níže uvedených kroků. Obr. 5
1. Otočte uzávěrem filtru proti směru hodinových ručiček a sejměte kryt filtru.
2. Vložte filtr do zadní části hlavního těla.
3. Znovu nasaďte kryt filtru otáčením ve směru hodinových ručiček.

1. ČÁSTI A SLOŽENÍ

Obr. 1 
1. Základní tělo
2. Svatozář výstupu vzduchu
3. Filtr
4. Hliníková trubice
5. DC adaptér
6. Šroub pro výstup vzduchu (x1)
7. Základní šroub (x1)
8. Imbusový klíč (x1)
9. Základna
10. Dálkové ovládání
11. Návod k použití

Kontrolní panel Obr. 2
Tlačítka 
12. Programy
13. Časovač
14. V pohotovostním režimu
15. Otáčení
16. Nastavení
Indikátory
17. Automatický program
18. režim silného větru
19. Program noc
20. režim přirozeného větru
21. Wi-Fi 
22. výměna filtru

Dálkové ovládání Rys. 3 
1. Programy
2. Otáčení
3. úhel natočení
4. Ventilátor a čistička vzduchu
5. Světlo 
6. Zapnutí/vypnutí
7. Časovač
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Stisknutím tohoto tlačítka nastavíte dobu provozu od 1 do 8 hodin.
Pokud jednotku odpojíte od napájení a znovu ji připojíte, obnoví se nastavení 
časování.

Stisknutím tohoto tlačítka postupně změníte úhel otočení: 30º, 60º, 90º, 120º, 
zrušení. 

Stisknutím tohoto tlačítka změníte rychlost postupně: 1-9.
Poznámka: Dlouhým stisknutím tohoto tlačítka na 2 sekundy přepnete do režimu 
silného větru.

Ventilátor pípne při každém stisknutí tlačítka.

Provoz dálkového ovládání

Stisknutím tohoto tlačítka provedete funkci zapnutí nebo pohotovostního režimu. 
Stisknutím a podržením po dobu 5 sekund resetujete dobu používání filtru.

Stisknutím tohoto tlačítka postupně přepínáte: automatický režim, režim silného 
větru, noční režim, režim přirozeného větru, manuální rychlost.

Stisknutím tohoto tlačítka aktivujete nebo deaktivujete rotaci, ve výchozím 
nastavení 90º.

Stisknutím tohoto tlačítka postupně změníte úhel otočení: e: 30º, 60º, 90º, 120º

Stisknutím tohoto tlačítka změníte rychlost postupně: 1-9.

Stisknutím tohoto tlačítka zapnete nebo vypnete obrazovku.

Stisknutím těchto tlačítek upravíte objem vzduchu 1-9.

Stisknutím tlačítka zapnete nebo vypnete světlo, které se nachází pod ovládacím 
panelem.

Ventilátor pípne při každém stisknutí tlačítka na dálkovém ovládání.

Pomocí dálkového ovládání Obr. 7
Před prvním použitím odstraňte izolační fólii.
Při používání dálkového ovládání miřte na obrazovku produktu. 

Vyměňte baterii Fig. 8
- Uvolněte boční jazýček.
- Vytáhněte a vyjměte držák baterie.

4. FUNGOVÁNÍ

Obr. 6
- Zvednutím nebo jemným stisknutím hlavy ventilátoru upravíte sklon ventilátoru.
- Připojte napájecí kabel k napájecímu portu na základně a zapojte napájecí adaptér do 

elektrické zásuvky.
- Uslyšíte pípnutí indikující, že zařízení je v pohotovostním režimu.

Pamatujte: 
- Umístěte ventilátor na vodorovný, stabilní a suchý povrch. Neumisťujte ventilátor na 

nestabilní místo. Pokud je na svahu nebo je povrch měkký, buďte opatrní, abyste nepoškodili 
ventilátor.

- Když je ventilátor v provozu, je nutné zabránit ucpání přívodu vzduchu. Udržujte spotřebič 
v dostatečné vzdálenosti od záclon. Ventilátor nebude fungovat, pokud nasávání vzduchu 
blokuje nějaký předmět.

- Nepokládejte předměty do vzdálenosti 30 cm před výstup vzduchu.

Funkce ovládacího panelu

Když je ventilátor v pohotovostním režimu, stisknutím tohoto tlačítka spustíte 
provoz.
Když ventilátor běží, stisknutím tohoto tlačítka zastavíte chod a přejdete do 
pohotovostního stavu.
Poznámka: Dlouhým stisknutím tohoto tlačítka po dobu 5 sekund aktivujete 
připojení WIFI a indikátor bude  blikat.

Stisknutím tohoto tlačítka postupně přepínáte režimy: automatický režim, režim 
silného větru, noční režim, režim přirozeného větru, manuální rychlost.
Automatický režim: zobrazuje “ “ a řídí množství vzduchu na základě zjištěné 
hodnoty PM2,5. Kontrolka kvality vzduchu se rozsvítí na základě následujících 
hodnot: 

PM2,5 číselné 0-35 36-70 71-120 121-999

Rychlost 01 03 05 09

Barva 
obrazovky

Zelená Žlutá Oranžová Červená

Režim silného větru: „ “ je nastavena na nejvyšší rychlost.
Noční režim: „ “nastaví na nejnižší rychlost.
Režim přirozeného větru: „ ” rychlost vzduchu je 3-4-5 cirkulujícího vzduchu.
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Popis Symbol Hodnota Jednotka

Maximální průtok ventilátoru F 9.7 m3/min

Spotřeba energie ventilátoru P  27.8 W

Hodnota služby SV  0.4 (m3/min)/W

Spotřeba energie v pohotovostním režimu PSB  0.6 W

Hladina akustického výkonu ventilátoru LWA  57 dB (A)

Maximální rychlost vzduchu C  2.6 m/seg

Standard měření hodnoty služby IEC 60879

Kontaktní údaje pro informace Cecotec innovaciones SL.
Av. Reyes Católicos, 60, 46910
Alfafar, Valencia (España)

Technické specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění za účelem zlepšení 
kvality produktu.
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku

8. RECYKLACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Tento symbol označuje, že v souladu s platnými předpisy musí být výrobek 
a/nebo baterie zlikvidovány odděleně od domovního odpadu. Po skončení 
životnosti tohoto výrobku musíte baterie/akumulátory vyjmout a odnést na 
sběrné místo určené místními úřady.
Podrobné informace o tom, jak správně likvidovat elektrická a elektronická 
zařízení a/nebo baterie, by měli spotřebitelé získat od místních úřadů.

Dodržování výše uvedených pokynů přispěje k ochraně životního prostředí.

9. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS

Společnost Cecotec odpovídá konečnému uživateli nebo spotřebiteli za jakýkoli nesoulad, 
který existuje v době dodání výrobku za podmínek a ve lhůtách stanovených platnými předpisy.
Doporučuje se, aby opravy prováděl kvalifikovaný personál.
Pokud zjistíte problém s výrobkem nebo máte jakékoli dotazy, obraťte se na oficiální technickou 
podporu společnosti Cecotec na čísle +34 96 321 07 28.

- Při vkládání baterie zatlačte na pól „+“ směrem nahoru.
- Nainstalujte zpět držák baterie na dálkovém ovladači.

5. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

- Před čištěním nebo údržbou odpojte spotřebič od elektrické zásuvky.
- Tento spotřebič potřebuje pouze obecné vnější čištění a údržbu.
- K čištění použijte neutrální čisticí prostředek a poté jej otřete čistým a měkkým hadříkem.
- Zařízení nemyjte přímo vodou.
- Nepoužívejte ředidla, toluen, kyselé čisticí prostředky, oleje a jiné ubrousky, aby nedošlo ke 

změně barvy nebo poškození.
- Po údržbě a čištění, pokud nebudete spotřebič delší dobu používat, uložte výrobek na 

bezpečném a suchém místě.

6. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Problém Možné příčiny Možná řešení

Ventilátor 
nefunguje

Napájecí kabel není zapojen nebo 
má špatný kontakt.
ublížení na zdraví.

Zapojte napájecí zdroj, abyste 
zajistili dobrý kontakt.
Odeslat na místo opravy k opravě.

Ventilátor se 
nevypíná

Tělesné poškození. Odeslat na místo opravy k opravě.

Dálkové ovládání 
nefunguje

Nemá baterii.
Nesprávná orientace baterie
Dálkové ovládání není zarovnáno s 
přijímačem signálu subjektu

Vyměňte baterii.
Vložte zpět baterii správným 
směrem.
Dálkové ovládání je namířeno na 
displej ventilátoru.

7. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Reference produktu: TotalPure 2in1 MoonStyle / TotalPure 2in1 MoonStyle Dark
Produkt: 08244 / 08249
Výkon: 35 W
Napětí: 24 V 
Adaptér:100-240V, 50/60Hz, 
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10. COPYRIGHT

Práva duševního vlastnictví k textům v této příručce patří společnosti CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. Všechna práva jsou vyhrazena. Obsah této publikace nesmí být vcelku ani po částech 
reprodukován, ukládán do vyhledávacího systému, přenášen nebo šířen jakýmkoli způsobem 
(elektronicky, mechanicky, fotokopírováním, nahráváním nebo podobně) bez předchozího 
souhlasu společnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

11. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Cecotec Innovaciones tímto prohlašuje, že tento čisticí ventilátor, model 08244_TotalPure 2in1 
MoonStyle a 08249_TotalPure 2in1 MoonStyle Dark, je v souladu se směrnicí 2014/53/EU o 
rádiových zařízeních.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové adrese:
www.cecotec.es
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